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ANSWERS TO THE MOST COMMON QUESTIONS 
 

 

 

- We offer worldwide free shipping. 

- We cover the customs fees, provide all the paperwork and deal with the customs. We send outside the 

EU daily and we are used to taking over the control of exporting and importing.  

- For all the manuscripts, ordered from outside the EU, please give us approximately 10 days to deal 

with the additional paperwork. 

- We offer a 20% institutional discount.  

- We offer original researches and high resolution scans of our maps and prints, which we are happy to 

forward to the buyers and researchers on request. 

- For any questions, please e-mail us at: antiquariat@pahor.de. 

Stay safe, 

Daġa & Alex 

 

 

TERMS AND CONDITIONS IN THE TIME OF COVID -19: 

We continue working from our offices in an uninterrupted fashion and are available for all questions and 

orders per e-mail and telephone. 

We ship orders daily per Fedex free of charge, as usually. Most deliveries have proceeded normally, 

however there are sometimes delays of a few days to some parcels. 

 

SPECIAL NOTE FOR THE INSTITUTIONS AND CLIENTS, WHO CAN NOT RECEIVE 

PARCELS AT THE MOMENT:  

We would be happy to take your orders even if you can not receive mail or process the invoices at the 

moment. We will reserve the items for you and forward the parcels with the invoices once your institution 

reopens.  
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1. SHANGHAI, CHINA 

WHITE RUSSIANS IN CHINA 

TRADE & COMMERCE IN THE FAR EAST 

IMPORTANT CARTOGRAPHY 
 

 

 

Georgy Georgievich SIUNNERBERG [ɻʝʦʨʛʠʡ ɻʝʦʨʛʠʝʚʠʯ ʉʶʥʥʝʨʙʝʨʛ] (1880 - 1957). 

ʇʫʪʝʚʦʜʠʪʝʣʴ ʧʦ ʐʘʥʭʘʶ. 70 ʌʦʪʦʛʨʘʚʶʨʲ, ʇʣʘʥʲ ʛ. ʐʘʥʭʘʷ. [The Guide to Shanghai. With 

70 Photogravures and a Plan of Shanghai].  

Shanghai: Publishing House of the Russian Public Aid Committee in Shanghai, 1919. 

 

Large 8° (23 x 15.5 cm): [65 pp. advertisements, including front pastedown], [1 f., title], vi, [1 f., plate], 

215 pp. (with numerous photographic illustrations imbedded in text), 3 pp., 61 pp., 25 pp., [1 f.], 8 pp., 

[24 pp.], plus 1 large folding colour printed map of Shanghai, The New Map of Shanghai City / 

 (measuring 92 x 74 cm / 36.2 x 29.1 inches), bound in original blue cloth with title debossed in 

black to front cover and advertisements to spine and back cover (Very Good, some light toning to text 

block, map with a small repaired tear , some shelf-wear to binding, small cracks in the inner margin of the 

last page, repaired tear in the inner side of the rear endpapers). 

 

Extremely rare ï a highly detailed guide to Shanghai written primarily for the use of 

Russian merchants and businessmen, by Georgy Georgievich Siunnerberg, the former 

Russian Commercial Attach®, perhaps the most important record of Shanghaiôs White 

Russian population during the tumultuous period in the wake of the Bolshevik Revolution, 

when the vibrant community had its own highly developed cultural institutions,  controlling 

a vast business network that spanned the Far East, yet would be increasingly cut-off from 

their homeland as the Red Army advanced; featuring a vast wealth of information often 

available nowhere else, and illustrated by a magnificent, custom-made, large format plan, 

óThe New Map of Shanghai Cityô ï the most intriguing work on any Chinese city we have 

ever encountered! 
  



This fascinating work, by Georgy Georgievich Siunnerberg, the former Commercial Attaché of the 

Russian Consulate in Shanghai, provides an incredibly rich and valuable óinsiderôs accountô of the Russian 

community in that city during the tense times in the wake of the Bolshevik Revolution, detailing the well-

developed and, to a good extent, self-contained social, economic and religious life of the Russian óCircleô.  

The publication features copiously illustrated Russian text, with a focus on the commercial realm, painting 

an authentic picture of Shanghai on the eve of its Roaring ó20s boom, featuring a wealth of information 

that, in many cases, is available in no other single source.  A highlight of the work is the wonderful large-

formal custom-made plan, óThe New Map of Shanghai Cityô, that follows the text.  

The Russian community in Shanghai played a key role in the life of the city, and indeed the economic 

history of the Far East, from the 1890s until the 1930s.  Russia formed commercial ties with Shanghai 

shortly after the International Settlement was established in 1860, making the city a freeport.  Meanwhile, 

Russia established a major fixed presence in the Far East upon the foundation of Vladivostok that same 

year.  However, for a long time scarcely any Russians settled permanently in Shanghai, their presence 

being transitory.  

A breakthrough occurred in the wake of the Sino-Japanese War (1894-5), whereby China was further 

weakened and forced to give major concessions to foreign powers.  Russia assumed de facto political 

control over Manchuria, founded the boomtown of Harbin in 1898, and the same year was given the 

Liaoning Peninsula (with the great harbour of Port Arthur) as a sovereign leased territory.  Meanwhile, 

numerous Russian banks, insurance companies and trading houses established offices in Shanghai, with 

Russia founding a consulate in 1896.  This created a sizeable and growing settled Russian community in 

Shanghai (that by 1905 numbered 350 persons), that came to hold outsized economic importance, as it 

was the nucleus of a Pan-Far Eastern trading network.  Notably, while the Russians (unlike the French and 

British) did not enjoy extraterritorial rights in China, they tended to be wealthy, well-educated and highly 

respectable figures, and the Chinese and Western authorities generally showed them a great deal of 

deference.  

The loss of the Russian-Japanese War (1904-5) seriously weakened Russian power in the Far east, yet the 

Russian community in Shanghai was undeterred, as their trade and investment in China soon recovered, 

while the community doubled in size by the beginning of World War I.  During the early period if the war, 

Shanghai was an oasis of peace and prosperity far from the front lines.  Around that time the community 

matured, and had well-developed and self-contained religious, educational and commercial institutions, 

with close relationships with the other international communities, as well as the local Chinese population.  

By this time, a stretch of Avenue Joffre in the French Concession sported so many Russian restaurants and 

shops that it was deemed óLittle Russiaô.  

However, the Bolshevik Revolution (1917) and the Russian Civil War (1917-22), saw the Red Army 

progressively take over Russia.  The established Russian community in Shanghai, being mainly 

businessmen and their families, was ardently óWhiteô and despised the Communists.  By the time that the 

present work was issued, thousands of Russian refugees had flooded into Shanghai (by around 1921, 7,000 

Russians lived in the French Concession alone).  This changed the complexion of the Russian community, 

making it more economically and socially diverse.  Most Shanghai Russians soon found themselves 

stateless, as the soon-to-be victorious Soviets withdrew the citizenship of all expatriates.  Yet, many of the  



  



Shanghai Russians continued to prosper, even as they were barred from any contact with their homeland.  

The community reached its greatest size in 1937, reaching 25,000 persons. 

World War II placed the Shanghai Russians in a difficult position, as they were uneasy with the Japanese 

occupation, yet despised the Soviets even more.  While some emigrated, many remained, making 

accommodations with the occupation regime.  The postwar period brought new challenges, and a large 

percentage of the Russian community emigrated, mainly to the Americas and the Western Europe.   The 

Chinese Communist takeover of the city in 1949 guaranteed the death knell of the Russian community in 

the city.  Russians would only return the Shanghai to live in sizable numbers beginning in the 1990s. 

 

The Present Work in Focus 

This fascinating detailed and well-organized work provides a stellar picture of Shanghai in general as it 

appeared in 1919, on the eve of its Roaring ó20s boom; and perhaps more importantly, it yields an authentic 

óinsiders accountô of the cityôs Russian community in the heady period in the wake of the Bolshevik 

Revolution.  

The bookôs sections are listed in the óTable of Contentsô, with the text enlivened by copious photographic 

illustrations.  It commences with óShanghaiô (pp. 

1-24), giving the background of the city, its 

history, geography, and the rise of the 

International Settlements. 

This is followed by the section óModern 

Shanghaiô (pp. 25 - 52), explaining the cityôs 

administrative and technical matters, including 

the police, defense organizations for the 

International Settlements, fire brigade, sanitary 

measures, water supply, electricity, mail, 

communications, schools, orchestra, city 

finances/budget, etc., with a special focus upon 

the International Settlements. 

Next, is the óDetailed Description of Modern 

Shanghai by Districtô (pp. 53-94), an extremely 

valuable account of the physical appearance and 

state of the city, district by district.  There are then 

three sections on ówalking toursô of the óFrench 

Concessionô (pp. 95 - 103), óChinese Cityô (pp. 

107 - 119), and óOut-of-Town Walksô (pp. 120 - 

124). 

The section óTrade and Industry of Shanghaiô 

(pp. 125 ï 151) features tables on foreign imports 

into Shanghai, as well as domestic inward trade; 

tables on total trade volumes; information on the export of Chinese goods; as well as ship building and 

shipping in Shanghai and in China in general.  This is followed by an entertaining discourse on the 

óCharacteristics of Chinese Merchantsô (pp. 152 - 162).  

The section óThe Russian Community in Shanghaiô (pp. 163 - 186) is the perhaps the most important 

aspect of the text, as it is here that Siunnerberg provides amazing óinsidersô viewô into the daily life of the 

community at a key time.   Here are detailed descriptions of the various community institutions, including 

the Russian Meeting Circle, Russian Educational Circle, Russian Boy Scouts and Girl Guides, Russian 

literary and artistic circles, Russian Chamber of Commerce, Russian Post Office, Shanghai Russian 

Orthodox Church, Voluntary naval corps in Shanghai, Operations of the Chinese Eastern Railway (a key 

link connecting China to Russia through Manchuria), the influence of Russian community upon the greater 

city of Shanghai, and the Bolshevik Revolt in Russia.  

Of note, the Russian Meeting Circle in Shanghai, the nucleus of social life in the community, was formally 

founded in 1917, with both male and female members invited to join by recommendation, with its officer 

elected by secret ballet.  As Siunnerberg explains, ñDuring the first two years of its existence, the Russian 

Circle hosted a number of dance evenings, performances and lectures, and the premises often hosted 

meetings of various Russian public organizations, trained Russian Boy Scouts, and opened a course for 

cooking classes for girls, whose lunches (on Wednesdays) were very popular with the Russian residents 

of Shanghaiò (p. 171). 

The text features an óAddress Bookô (pp. 187 - 

215) of commercial and industrial firms relevant 

to Russian trade in Shanghai, as well as other 

major Chinese cities including Beijing, Chefoo, 

Hankou, Tsingtau, Dalian, Harbin and 

Vladivostok 

The work is rounded out by a General Index; 

Alphabetical Index of Commercial and Industrial 

Enterprises, Firms and Professionals (categorized 

by industry, partly in English); Lexicon of 

Important Terms in Russian, English, Chinese 

and Japanese (all in Russian phonetics), as well 

as section relating to the map that follows (see 

section below).  

Prominent mention should be given towards the 

85 pages of commercial advertisements that 

appear both before and following the text that 

showcase an amazing array of business, in a 

variety of languages, many with curious and 

engaging illustrations.  Collectively, they grant a 

vivid, authentic insight into the economic history 

of Shanghai on the eve of the Roaring ó20s. 



The Map in Focus 

A highlight of the work is surely The New Map of Shanghai City / , a magnificent, 

large format, bilingual (English - Chinese) plan of the city, made expressly for the book.  While the 

coordinate/finding letters in the margins are in Russian, it was then probably too ambitious to have such 

grand map of Shanghai locally made with Russian toponymy.  However, the text concludes with an 8-

page óStreet Pointerô, or gazetteer, that locates all main points on the map as per the coordinates, translating 

them from English to Russian.  While the map was surely printed in Shanghai, its author/publisher is not 

known, although future specialist research may be able to enlighten the matter.   

The roughly cross-shaped map is highly detailed and labels all streets, and outlines parklands and all major 

buildings.  The International Settlement zones are shaded, with the French concession in the centre, in 

orange, and the British Concession, to the north, in pink, while the old walled Chinese City lies to the 

south of the Gallic quarter.  Of note, are the named grand edifices, incusing banks, insurance companies, 

clubs and consulates that line The Bund, in the British Concession, as well as, located across the Suzhou 

Creek, the Astor House Hotel, one of the favoured meeting places for wealthy Russians.  Special attention 

should also be paid to Joffre Avenue, the throughfare that runs to the southwest from the French 

Concession that was at the heart of Russian life in Shanghai (the inset, lower left, shows Joffreôs 

continuation off the main map). 

 

The Author: Georgy Georgievich Sunnerberg 

Georgy Georgievich Siunnerberg [ɻʝʦʨʛʠʡ 

ɻʝʦʨʛʠʝʚʠʯ ʉʶʥʥʝʨʙʝʨʛ] (1880 - 1957) was a 

diplomat and businessmen of mixed Russian-

Scandinavian ancestry.  A native of Finland (which 

had been part of the Russian Empire since the 

Napoleonic Wars), he entered the Russian Army, 

becoming a Captain of the Russian Imperial Guard.  

In 1910, he graduated from the prestigious Nikolaev 

Academy of the General Staff.  

In 1912, Siunnerberg entered the diplomatic service 

and gained a prime posting at the Russian Consulate 

in Shanghai, where he was promoted to 

Commercial Attaché in 1914 (serving until 1916).  

In that capacity, he developed unparalleled 

connections with Russian business figures 

throughout China, as well as being an honoured 

member the Russian circle in Shanghai.  This made 

him the ideal person to write the present óinsiderôs 

accountô of the Russian community in Chinaôs most 

vibrant city.   

Siunnerberg was deeply disturbed by the Bolshevik Revolution, and worked tirelessly to help his fellow 

Russians in Shanghai, especially the refugees who were forced to flee their homeland.  As he was due to 

lose his Russian citizenship, Siunnerberg gained Finnish papers (Finland had just gained its 

independence).  He served as the Finnish Consul General in Shanghai from 1922 to 1925, before 

becoming the local agent for the major Swedish commercial enterprise, Moberg & Co.  Despite his 

allegiance to Scandinavian concerns, Siunnerberg remained a Russian at heart and always preserved his 

links with Russians in Shanghai.  He was able to remain, and even prosper, in the city during the 

Japanese Occupation, but in 1947, seeing the writing on the wall, he immigrated with his family to 

Berkeley, California, where he passed away ten years later, having lived the experiences of many 

lifetimes!    

A Note on Rarity 

The work is extremely rare.  We can definitely locate only 2 institutional examples, held by the National 

Library of Russia (St. Petersburg); Russian State Library (Moscow); while some sources cite a further 

example held by the University of Hawaii at Manoa Library (Honolulu) but we have been unable to 

confirm its existence.  Additionally, we are aware of 2 examples of the plan, The New Map of Shanghai 

City, as being held separately from the book, with an example held by the Library of Congress, and another 

imaged by Virtual Shanghai (online database, virtualshanghai.net).  Moreover, we are not aware of any 

examples of either the book, or the map alone, as appearing on the market. 

References: National Library of Russia (RNL): 

ʊ3(5ʂʠʪ-2ʐʘ) 2̫3; Russian State Library 

(Moscow): FB V 565/283; Amir A. 

KHISAMUTDINOV, ɹʠʦʛʨʘʬʠʠ ʂʥʠʛ ʐʪʘʤʧʳ ʠ 

ʵʢʩʣʠʙʨʠʩʳ ʈʫʩʩʢʦʛʦ ʂʠʪʘʷ [Biographies of 

Books, Stamps and Bookplates of Russian China] 

(Vladivostok: Far Eastern University Vladivostok 

Publishing House, 2018), p. 116; Amir A. 

KHISAMUTDINOV,  ʈʫʩʩʢʠʝ ʣʠʪʝʨʘʪʦʨʳ-

ʵʤʠʛʨʘʥʪʳ ʚ ʂʠʪʘʝ [Russian £migr® Writers in 

China] (Vladivostok: Far Eastern University 

Vladivostok Publishing House, 2017), p. 109; Amir 

KHISAMUTDINOV, ʈʫʩʩʢʠʝ ʉʪʨʘʥʠʮʳ ʐʘʥʭʘʷ 

(ʄʦʥʦʛʨʘʬʠʷ) [RUSSIAN Life in SHANGHAI 

(Monograph)] (Vladivostok: Far Eastern University 

Vladivostok Publishing House, 2016), pp. 10, 23, 37; 

[re: Map only:] Library of Congress: G7824.S2 1916 

.Z5; Virtual Shanghai (online database, 

virtualshanghai.net]: Map ID: 326. 

8.500 EUR  



2. MICROGRAPHY 

WUNDERKAMMER OBJECT 
 

 

 

 

 

 

 

 

[Johann Michael PÜCHLER THE YOUNGER  (1679ï1709)] 

Carolus Tertius von Gottes gnaden in Hispannien und Fridienn Konig, Ertzhertzog zue 

Oesterreich, Graf zue Görtz. Thyrol und Habspurg etc.  

[circa 1705] 

Etching and stipple engraving, 11,6 x 8,4 cm ( inches), under glass and wooden frame, housed in a 19th 

century wooden box (18 x 13,5 cm / ), covered with aubergine shagreen, brass clasp, inside lined with 

purple velvet, one side with housing for the frame, the other side with support and large hinged mobile 

magnifier, covered with shagreen, two mobile fixing brackets on each side (some scratches, restoration 

on one edge, one bracket missing). 

 

A rare miniature portrait, composed entirely of text and stipple engraving represents Charles of 

Habsburg (1685-1740), the future Charles VI, Holy Roman Emperor. The engraving is housed in a 

wooden frame in a wooden box, covered with aubergine shagreen. A magnifying glass, attached to the 

inner part of the cover of the box enables to view the details of the portrait. 

The title represents the man on the portrait as Charles III, the King of Spain, a title Charles held between 

1705 and 1711 during the War of the Spanish Succession (1701ï1714).  In 1711, after the death of his 

brother Joseph I, he returned to Vienna to assume the imperial crown. 

 

The Püchler Family 

The Püchler family was group of related south German artist, specialized in micrographic images, active 

in the 17th and early 18th century. The founder was Johann Püchler (baptized 1612 in Linz, Austria), who 

moved to Regensburg and eventually to Schwäbisch Gmünd. Only a few of his works are known today.  

The most famous artist of the family is Johannôs grandson, Johann Michael Püchler the Younger (1679ï

1709), who is well researched in literature. The industrious artist produced various prints for Catholic  



and Protestant markets as well as images of famous personalities. The lettering on his etched and stapled 

portraits on some work reaches a level of unreadable script.  

The middle generation of the Püchler family, active in the last quarter of the 17th century, when our 

portrait was made, remains blurry. The documents record various names, all of them active as artists and 

micrographers. As Friedrich Polleross pointed out in his article on the micrographer Johann Michael 

Püchler the Younger, is the biographical data as well as the proportions of the opus and differences 

between the oeuvres of various members of the family Püchler still very unclear (Polleross, 2009, p.262).  

 

A Brief History of Micrography   

Micrography (from the Greek ómicrographia,ô meaning small writing) is an art form first developed by 

Jewish scribes in Egypt and Israel around the 9th Century.  Traditionally, Jewish artists were banned from 

drawing images of living creatures due to the rabbinical interpretation of the Second Commandment which 

states: ñThou shalt not make unto thee any graven image, or any likeness [of anything] that is in heaven 

above, or that is in the earth beneath, or that is in the water under the earth.ò  As with traditional Islamic 

art, Jewish artists were thus relegated to drafting calligraphy and geometric forms.  However, rabbinical 

rulings permitted forms that might optically appear to be of banned subjects to be constructed, as long as 

they were composed entirely of calligraphy.   

Artists brilliantly constructed elaborate designs composed entirely of microscopic lines of text.  During 

the Medieval period, the art form flourished in Iberia and Central Europe, regions with strong Jewish 

artistic patronage.  It is important, however, to remember that due to the extreme sophistication and 

technical difficulty of the medium, micrography never became a popular art form, but was reserved for 

appreciation in rarefied circles.   

Appropriately, an especially fine early surviving example of micrography is found inside the óThe Duke 

of Sussex's German Pentateuch: Book of Ecclesiastes,ô made in Southern Germany around 1300 (British 

Library Add. MS 15282, f. 302), in which amazing anamorphic forms are composed of fine lines of 

Hebrew text.  Another lovely example is the Rösel Bible (Jewish, Germany, 13th Century), in which a 

splendid pair of opposing lions is formed entirely by micrography (Staatsbibliothek zu Berlin). 

During the early modern age in Central Europe, following the influence of Jewish artists, micrography 

was picked up by a small number of Christian artists.  Manuscript and woodcut micrographic designs 

appeared in Germany and Switzerland in the 16th Century.  However, the apogee of micrography, outside 

of the Jewish community, was represented by the stunning engraved portraits made by the German artist 

Johann Michael Püchler in the early 18th century.  

References:  Cf: Friedrich Polleross, in: Hecht, Christian (Hrsg.): Beständig im Wandel : Innovationen - 

Verwandlungen - Konkretisierungen ; Festschrift für Karl Möseneder zum 60. Geburtstag, Berlin 2009, 

Schrift -Bilder. Zum Werk des Mikrographen Johann Michael Püchler d. J. (1679ï1709), pp. 261-281. 

 

3.200 EUR 



3. EARLY DISNEYANA  

POLAND 
 

 

 

 

 

 

Dr. Eugeniusz ORĞOWSKI, author / editor (poss. Dr. Witold Eugeniusz Orğowski, 1874-1966); 

Henryk LIPIőSKI, artist  (poss. Henryk LipiŒski, 1917-2011).  

Miki i jego przygody 

[Mickey and His Adventures] 

Warsaw: Tow. Film. Lipa-Film [mid. 1930s or WWII  until summer 1944] 
 

An unusual Polish manuscript with adventures of Mickey Mouse in a form of a movie, 

possibly made to entertain children during WWII in Warsaw 

 

Oblong 8°, [68 pp.]on thick paper with é full page illustrations, contemporary red linen wrappers with 

manuscript title in silver (minor scuffing to the spine, last page with trimmed edges, otherwise in a good 

condition).  

 

This unusual early unique Polish manuscript on the adventures of Mickey Mouse, was made in a form of 

illustrated and annotated movie scenes. The drawings were made on thick paper bound in what appears 

to be a sketchbook.  

The sequel of 28 colorfoul illustration showcase a story of a clumsy Mickey Mouse trying to impress 

Minnie by fishing, riding a motorcycle and bringing her sweets, which are eaten by a cat. The 

illustrations are accompanied with juxtaposed verses, written in a calligraphy script on the left-hand side.  

The title page of a manuscript starts with a logo of an imaginary movie company ñLipa Filmò, which 

also accompanies each illustration in the upper right corner. The logo is followed by the title page and by 

the names, who allegedly cooperated on the project.  

An old manuscript in pencil on the title page indicates, that the author of the script was Eugeniusz 

Orğowski, with a non de plume dr. Orğow Genio, and the illustrator Henryk LipiŒski, on the next pages  

  



signed as engineer Lipa Henio. The imaginary movie company Lipa Film was named after the latter. 

The other names following the Henio ï Genio tandem are humorously invented: the music 

accompanying the cartoon was made by prof. F. BrzdŃkalski (Thrummer), production by K. Kant (Cut), 

montage by Zyg. Klamra (Clamp), sound by BeMol (B Minor) and photography by Ant. Migawka 

(Snapshot).The equipment used for recording was ñGruchotò (Rattle). 

The original character of Mickey Mouse was invented, followed closely by his companion Minnie 

Mouse, in 1928, and the first movie Steamboat Willie was released in the same year as a silent movie 

with sound effects. In 1932, the couple appeared for the first time in Technicolor in Parade of the Award 

Nominees.  

The image of Mickey in our book is improvised. He 

has white eyes with pupils, which did not change on 

the original character until 1939, and still has a tail, 

which in the US disappeared in 1940.  

Minnie is illustrated as a flapper girl with showing 

knickers, oversized shoes and a hat, which was 

replaced in 1941 with a more famous bow. A year 

before the iconic polka-dots appeared on Minnieôs 

skirt, which were before too difficult to animate on the 

moving pictures.  

 

Attribution and Dat ing 

The manuscript was authored by two male authors, 

signed as dr. Orğow Genio (or Eugeniusz Orğowski in 

pencil) and engineer Lipa Henio (or Henryk LipiŒski 

in pencil).  

Although at first glance the manuscript appears to be a 

draft for a cartoon, which was never made, the 

invented humorous names of the film crew, simple 

verses and the non-existing movie company suggests, 

that the book was made for an internal use, possibly to 

entertain a child or a group of children.  

 

The earliest possible date of the creation of the draft 

has to be around 1935, shortly after the debut of 

Mickey Mouse in the first colour movie. 

 

The other possibility is, that the book was made during 

WWII to entertain a group or groups of children in the 

difficult times and to make them an illusion of a 

miniature movie theatre starring popular Disney characters.  

In that case the names could be connected with two famous Polish men, who were at the time living in 

Warsaw: Dr. Witold Eugeniusz Orğowski (1874-1966) and engineer Henryk LipiŒski (1917-2011).  

Dr. Witold Eugeniusz Orğowski (1874-1966) was a professor, educator and one of the authorities of the 

Polish medicine of the 20th century. His colourful life started in todayôs Belarus. Orğowski visited 

gymnasium in Vilnius and finished the Military Medical School in Saint-Petersburg. He worked in 

Kazan, Tomsk and Irkutsk, before moving to Krakow in 1920. He worked as a medical doctor and 

professor in Warsaw from 1925-1947.  



During the WWI and WWII Witold Eugeniusz Orğowski was intensively involved in helping the 

refugees and in the underground movement as an educator. During WWI in Russia ñhe supervised 

the foundation of the Polish House, amateur theatre, peopleôs university, three primary schools, 

eight-year junior high school, courses for illiterates, courses of the Polish language and literature, and, 

finally, shelters for childrenò (Jerzy Supady, Distinguished Polish internists:  Witold E. Orğowski and 

MŜciw·j M. Semerau-Siemianowski, on-line article: pdf (mp.pl)). 

It is known, that during WWII in Warsaw, dr. Orğowski ran a clandestine medical school and was in 

contact with the Jewish medical doctors from the Ghetto. They passed him the results of research on 

hunger in the Warsaw Ghetto, which he published after the war.  

The other man, Henryk LipiŒski (1917-2011) was a high rank member of a Polish resistance, who 

moved to Warsaw in 1939 to avoid arrest for organizing a 

diversion on the Rembertów - MiŒsk Mazowiecki 

railway. He lived in the center of Warsaw, on 

Smulikowskiego 11 

(https://blogosulejowku.blogspot.com/2020/03/henryk-

lipinski-ps-henryk-1917-2011.html), until he was arrested 

in 1944 for his participation at the Warsaw Uprising and 

sent to a prison camp in Germany.  

Henryk LipiŒski was not only a fierce member of the 

resistance, but also a keen drawer. As he had to interrupt 

his studies of engineering due to the war, he obtained the 

title of Master of Science in Civil Engineering at the 

Warsaw University of Technology after the war.  Dr. 

Witold Eugeniusz Orğowski was a lecturer at the same 

university.  

It is possible, that our Mickey Mouse manuscript in a 

shape of a cartoon is a result of the cooperation between 

both men: an elderly professor of medicine, who was 

known for his charitarian work with children during the 

war, and a young student of engineering from the same 

university, with a goal to entertain a group of children in 

the difficult days during the war, maybe even in a 

hospital, run by Dr. Orğowski, who is marked in the book 

as a ñdirectorò. 

If the book was indeed illustrated by the mentioned 

Henryk LipiŒski, we could date it between 1939 and 

summer 1944, when he lived in Warsaw. 

 

Mickey Mouse in Poland during WWII  

Mickey Mouse was exceedingly popular among Polish 

children before and during WWII. His images were 

present in books, newspapers and comics, and were also 

available as toys. Most of the images were based on domestic production and without a Disney 

copyright. 

On the eve of the war, in the years 1938-1939, a childrenôs magazine Gazetka Miki (Mickeyôs Gazette) 

was issued as a weekly. Although the printing was interrupted by the upcoming war, old numbers of the 

colourful and joyful newspaper ware often a rare entertainment the children (see photograph Two boys 

read the Polish edition of the Sunday supplement with Mickey Mouse, standing among the ruins of 

Warsaw by Julien Bryan). 
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4. SEYCHELLES ς FOUNDATIONAL HISTORY WORK 

PIONEERING CARTOGRAPHIC STUDY 

SEYCHELLES IMPRINT 
 

 

Albert -Auguste FAUVEL (1851 - 1909). 

 

Seychelles. Unpublished Documents on the History of the Seychelles Islands anterior to 1810 together 

with a Cartography enumerating 94 ancient maps and plans dating from 1501, of which 38 have been 

reproduced and are separately published in a portfolio with a descriptive catalogue, and a bibliography 

of books and mss. concerning these islands. The whole compiled by Mr. A.A. Fauvel and Published by 

Order of the Governor of Seychelles. 

 

[Victoria, ] Mahé, Seychelles: Government Printing Office, 1909. 

 

1 Publication of 2 parts: [Part I:] Small 4° (24.5 x 16 cm): xxxii, 417 pp., 5 pp., bound in original light 

yellow printed paper wrappers (Very Good, internally clean and bright, wrappers slightly spotted, and 

back cover a little tattered at edges with an old repair to one tear with slight loss); [Part 2:] óAncient Maps 

of the Seychelles Archipelagoô, Large 2° Portfolio (65 x 43 cm): green card over with white cloth spine 

with pastedown title label to front cover, containing 14 sheets (7 printed in colour, various sizes ranging 

from 31 x 44 cm to 56 x 76 cm, 1 sheet with contemporary neat mss. additions in red pen) collectively 

depicting 38 maps, with each map numbered in contemporary mss. (Map sheets in very good condition, 

just some minor wear along some old folds and some marginal creasing, portfolio covers heavily worn 

and stained but still holding firm). 

 

 

The first edition of the foundational work in the history of Seychelles, the French 

adventurer-scholar Albert-Auguste Fauvelôs pioneering anthology of many of the seminal 

hitherto ñunpublishedò archival documents relating to the islands during their French 

colonial period (1742 to 1810), as well as the first carto-bibliography and first 

comprehensive bibliography of the Seychelles, accompanied by a massive portfolio 

featuring reproductions of 38 historical maps of the islands; the text published in Victoria 

(Mah®), by the Seychelles Government Press under the sponsorship of the islandsô 

governor, Sir Walter Edward Davidson - a fascinating and invaluable resource and 

certainly the grandest work issued in the Seychelles during the early period of printing on 

the islands ï extremely rare ï the present example with stellar provenance, hailing from 

Fauvelôs estate.  



Seychelles is an archipelago located near the Equator deep in the Indian Ocean, 1,500 km from the African 

mainland.  While familiar for centuries to Arab traders, the first European known to have explored the 

islands was Vasco da Gama, in 1503.  The Seychelles had no indigenous peoples and the islands remained 

uninhabited for centuries due to their remote location.   

 

In 1742, France which controlled the (relatively) nearby Île de France (Mauritius), dispatched a mission 

under Lazare Picault to reconnoiter the islands.  In 1756, another mission was sent under Captain Corneille 

Nicolas Morphy to formally claim the Seychelles for France; however, no settlement was established.   

In 1769, the French mariner Jacques Raymond de Giron-Grenier led a mission to map the Seychelles, 

whereupon he discovered that they lay along a hitherto undiscovered ófastô sailing route from the Cape of 

Good Hope to India.  This suddenly transformed the location of the Seychelles from being extremely 

obscure to highly strategic.   

 

In 1770, France sent the first party of settlers to the Seychelles, who soon established a thriving slave-

plantation economy, growing sugar, rice and cotton.  However, the period of French rule was not to last 

long, as the islands were conquered by Britain in 1794, during the French Revolutionary Wars.  Yet, for 

stabilityôs sake, Britain wished to maintain the existing French plantation system, so for the next twenty 

years pursued a ólight touchô policy, whereby the islands essentially remained under the day-to-day control 

under of their local French leaders, but under British naval oversight. 

Britain annexed the Seychelles in 1810, and in 1814 the islands were formally granted to Britain and made 

part of their colony of Mauritius.  However, most of the French landowners remained, with their traditional 

privileges and lands intact, while the Gallic culture prevailed.  While slavery was abolished in the 1830s, 

the islandsô economy and social structure continued to depend upon its plantations, which yielded a variety 

of produce, of which cocoanuts had become the most important crop during the 19th century.   

Seychelles was governed as part of the Mauritius until 1903, when it became its own crown colony, so 

regaining its distinct political identity.  Seychelles became an independent nation in 1976.  

 

 

Enter Albert -Auguste Fauvel: A Brilliant and Versatile Adventurer-Scholar 

Albert-Auguste Fauvel (1851 - 1909) was an extraordinarily brilliant and versatile scholar who made great 

contributions in a wide variety of fields; he was a cartographer, historian, geographer, naturalist, 

ethnographer and logistics expert, as well as being responsible for shrewd analysis of matters of commerce, 

law, politics and military affairs.  While highly regarded in niche fields, Fauvel is someone who deserves 

to be much better known today.  

Fauvel was born in the port of Cherbourg, the son of a naval officer, August Fauvel.  He got the travel bug 

early, as his father regaled him with stories of his missions; August notably participated in Ludovic de 

Beauvoir and the Duc de Penthi¯vreôs voyage around the world (1865-7).   

  



Albert-Auguste joined the French Navy and was generally posted in the Far East.  While he enjoyed life 

at sea, he was forced to leave the service due to his poor eyesight.  Fortunately, he learned to speak and 

read Chinese with remarkable virtuosity, and this allowed him to receive a posting with the Chinaôs 

Imperial Maritime Customs Service (IMCS).   

From 1872 to 1884, Fauvel worked for the IMCS, first in Chefoo, and then in Shanghai and Hankou.  He 

travelled the country widely and was a voracious reader and workaholic, who at night, after his day job, 

would spend many hours writing treatises on a variety of subjects, to be published as either academic 

articles or stand-alone books.  While he was self-educated, he had a remarkable ability to comprehend 

complex scientific subjects and to master the right terminology, such that his works seem as if they were 

written by a veteran professor, as opposed to a customs officer.  

Fauvel published a series of works on Shantung, which are today considered seminal accounts of the 

contemporary region, notably The Province of Shantung: its Geography, Natural History, &c. (Hong 

Kong, 1875); The Wild Silk-worms of the Province of Shan-tung (Hong Kong, 1877) and a stellar map, 

Province du Shantung (Paris, 1876).  

Regarded by scientists to be perhaps Fauvelôs finest work, was his pioneering study of the Chinese 

alligator, Alligators in China: Their History, Description & Identification (Shanghai, 1879), still 

considered to be one of the great monuments of herpetology in the Far East.  

In 1884, Fauvel left the customs authority and took a posting as a senior logistics specialist for the 

La Compagnie des messageries maritimes (MM) shipping firm.  From that point on, he spent the rest of 

his live traveling all around the Indian Ocean and the Far East, spending significant amounts of time in 

various ports, including Bombay, Singapore, Hong Kong and Shanghai.  He published literally dozens of 

academic articles in prestigious journals throughout Europe and Asia, on a wide variety of subjects, 

ranging from the Chinese Railway service to diamonds to óa sweet-smelling fungusô and the Russo-

Japanese War.  Far from being an armchair amateur, all Fauvelôs articles were based upon firsthand 

experiences, augmented by his skilled analysis. 

Notably, from the 1880s until he 19-noughts, Fauvel spent a great deal of time on the Seychelles, a place 

that he grew to love perhaps more than any other.  He befriended all the islandsô leading personalities and 

delved into its history and natural wonders.  He notably conducted an in-depth study of the Coco de Mer 

(Lodoicea), or giant sea coconut, a much beloved fruit (weighing between 15 and 30 kg!) endemic to the 

Seychelles.   

However, Fauvel deeply regretted that although many of the islandsô grandees were of French descent and 

the Gallic culture still flavored daily life, there was almost no knowledge, or local records, of the 

Seychellesô history from its formative French colonial period could be found on the islands, while almost 

nothing was available globally in the public domain.  While snippets of information and the odd archrival 

references appeared here and there, nobody had ever made any effort to research the early colonial history 

of the Seychelles in a comprehensive manner, with virtually all the vital documents that explained and 

determined the islandsô history remaining shrouded in mystery.  Fauvel vowed to correct this.   

 

The Present Work in Focus 

Fauvel spent countless days and hours while on home leave scouring various French archives for the 

original seminal documents of the early colonial history of Seychelles, uncovering many gems that had not 

been seen, in some cases for 150 years.  He also undertook the first serious study of the cartography of the 

islands, locating manuscript and rare printed maps in libraries and museums all over the world.   

Around 1900, Fauvel completed a grand manuscript encompassing all his finds and research, the ñHistoire 

des Isles Seychelles sous domination fran­aiseò.  He applied to the French Colonial Ministry to sponsor 

its publication (which promised to be a relatively expensive effort), but this was declined, as the ministry 

cited a lack of financial resources (moreover, the Seychelles had not been French colony for almost a 

century).  Unable to afford to print the work himself, Fauvel lamented that it would likely never see the 

light of day. 

Enter Sir Walter Edward Davidson (1859 - 1923), who became the Governor of the Seychelles in 1904 

(serving until 1912).  A man of great intellectual curiosity, he befriended Fauvel and was deeply interested 

in this manuscript, believing it to be in the public interest that it be published.  Davidson saw to it that the 

book of text was printed at the colonyôs new Government Printing Office in Victoria, while the 

accompanying portfolio of maps was published in England.  He noted in the introduction: ñThe work is 

printed by the local government under considerable difficultiesé The maps have been admirably executed 

in England under the careful supervision of Mr. H. AôC. Bergneò (p. xxv). 

The Unpublished Documents on the History of the Seychelles Islands Anterior to 1810éwas not issued 

until 1909, whereupon it gained the distinction of being by far the grandest publication printed in the 

Seychelles up to the time.  

The text is divided into an introduction and 3 parts.  The óIntroductionô, dated January 1, 1909, is 

masterfully written by Governor Davidson (pp. ix - xxvi), granting the reader a summary of Fauvelôs work, 

in which he expresses that ñIt is due to the enthusiasm and industry of Monsieur A.A. Fauvel that the 

interesting information with which these records teem has been brought to lightéò (p. i).  While the 

introduction is written in English, pretty much all the rest of the work is in French.   

The first part of the body of the work, óI. Cartographyô (pp. 1-27), is the first Carto-bibliography of the 

Seychelles, listing 94 maps from the dawn of European discovery of the islands until the contemporary 

time.  It is an excellent selection that includes many very rare manuscripts and printed maps that even 

today would be hard to locate in institutions, let alone at the end of the 19th century.   

Briefly turning our attention away from the book part itself, is the giant portfolio entitled óAncient Maps 

of Seychelles Archipelagoô, that accompanies the work and illustrates the carto-bibliography, in which 

Fauvel reproduced 38 of maps, depicted on 14 sheets (7 in colour).  While some of these images are easily 

obtained online today, many are of either unique or very rare items not easily seen by todayôs scholars.  It 

is also quite helpful for one to be able to view the cartographic evolution of the Seychelles in one place, 

and for these reasons, the portfolio of images maintains its utility, even in the internet age.  

Turning back the book, the second part, óII. Journals, Reports & Memoirsô (pp. 28 ï 323), contains the 

bulk of the work.  Here Fauvel painstakingly transcribed dozens of all the critically important manuscripts 

regarding Seychelles history that he could find in French and Mauritian institutions, with these sources 



including the individual libraries of the French Ministries of the Navy, the Colonies and Foreign Affairs; 

the Bibliothèque nationale de France, the National Archives of France; the Bibliothèque municpiale de 

Caen; and the Archives of Mauritius.  These documents include the seminal primary sources regarding the 

French period of colonization from 1742 to 1810, including the logs of explorers, accounts of early settlers, 

descriptions of the island written by French governors and grandees, as well as key legal documents and 

declarations.   

The third part, óIII. Bibliographyô (pp. 364 - 417), which Governor Davidson describes as ña compilation 

of extraordinary completenessé of the greatest valueò (p. xxv), lists books, pamphlets and various 

manuscripts regarding the islandsô history, geography, treaties, religious affairs and natural history, etc.  

 

While Fauvelôs work was published 112 years ago, in many key respects it remains an unparalleled 

resource for scholars, as it is still the only place where one can encounter many of the seminal documents 

of Seychelles history printed in full, and certainly the only place where one can find such a grand anthology 

of such sources.  For this reason, Fauvelôs work had remained popular with specialist scholars, and it was 

reprinted in 1980 in Brussels. 

 

The present example of the work comes from a sizable collection of books, maps and manuscripts that 

remained from Fauvelôs estate that recently came to market.  As Fauvel died in November 1909 in 

Cherbourg, we do not know if he ever personally held the present copy of the work, or if it was simply 

received by his family after he passed away.  

 

 

A Note on Rarity 

 

The work, especially complete with the portfolio of maps, is very rare.  While we can trace around 10 

institutional examples worldwide (it is hard to tell which of these are original 1909 editions, let alone 

complete with the portfolio), we cannot trace any examples as having appeared on the market in at least 

30 years.   

It was likely issued in only a small print run and especially given the size of the portfolio and the fact that 

it was created in a tropical climate, it would have had a very low survival rate.  

 

References: British Library: General Reference Collection 09061.g.19; Bibliothèque nationale de France: 

FRBNF30421813; University of London ï Senate House Library: DT469 S4 FAU); Royal Botanical 

Garden Kew: T11.3; Cambridge University Library: RCS.A.484c.5; University of Texas at Austin: Harry 

Ransom Center Book Collection DT 469 S4 F388; OCLC: 457828201, 122695986, 1006151238, 

1079775530. 
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5. CHILE ς NATIONAL ATLAS 
 

 

 

 

 

 

 

 

Enrique ESPINOZA Gárate (1844 ï 1899). 

Atlas de Chile Arreglado para la Jeografia Descriptiva de la Republica de Chile por Enrique Espinoza. 

Paris: Erhard Frères, 1903. 

 

Small 4° (27 x 20.5 cm): 2 pp., 39 maps (5 folding; maps numbered 1-15, plus 5, 12, 15 and 17-bis), 

distributorôs óAdvertenciaô handstamp to back of title explaining some manuscript boundary revisions to 

three maps, contemporary booksellerôs handstamps of óW.G. Paton & Co., Libraria Ingles, Conceptionô to 

front endpapers, bound in original green cloth with title gilt debossed to front cover (Very Good, internally 

overall bright and clean, repaired tears to a couple folding maps with no loss, covers stained with edge 

wear). 

 

A fine example of an important and beautifully produced national atlas of chile, featuring 

39 maps predicated upon the best scientific sources, made by Enrique Espinoza, who is 

credited with revolutionizing the study of geography in Chile, published by the venerable 

Paris firm of Erhard Frères. 

 

The present work was made when Chile was one of the wealthiest countries in the world, buoyed by a 

decades-long commodities boom.  Rich in copper, potassium nitrates and other minerals, as well a cash 

crops, Chile fueled the Industrial Revolution in Europe and America.  Notably, Chileôs conquest of its 

northern provinces (Antofagasta, Arica and Tacna), from Bolivia and Peru, during the War of the Pacific 

(1879-84) granted it immense nitrate and copper deposits; Chile soon saw its national treasury revenues 

grow by 900%!   



  



Further south, in Patagonia, in 1881, Chile and Argentina made a provisional boundary agreement that 

saw Chileôs territory confirmed as reaching down to Cape Horn.  The country thus extended along the 

Pacific Coast of South America north to south for 4,270 km (2,653 miles) yet averaged only 177 km 

(110 miles) in width.   

 

While Chile suffered bouts of political instability, its economic growth saw the country form a large middle 

class, while funding improvements to social services and infrastructure.  Indeed, the present map is an 

especially fine artefact of Chileôs great investment in public education during its golden era.  Sadly, Chileôs 

economy suffered more that perhaps that of any other country during the Great Depression, when 

commodity prices collapsed.  The country never fully recovered, and for decades was buffeted by political 

and economic instability.  It was only in 2006, that Chile regained its place as Latin Americaôs most 

affluent nation.  

 

Turning back to geography, in the 1880s Chilean academics bemoaned that the study of geography and 

cartography had not kept pace with the countryôs economic development.  Mapping was focused upon 

mining or episodic military events, which was good in some ways, but left the country short of fine general 

national and regional maps and atlases for educational purposes or 

strategic planning.  

 

Enter Enrique Espinoza Gárate (1844 - 1899), a Chilean geographer 

who revolutionized the study of subject in his country.  In his early 

and mid-career, he held a variety of jobs, being variously a high school 

teacher, a journalist and a customs officers in the Chileôs newly 

conquered northern provinces.  

 

In the late 1880s, Espinoza dedicated a great deal of time to creating a 

definitive geographical description of Chile.  He relied upon the best 

available surveys and written accounts from the government, mining 

companies and academics, as well as the stellar information yielded 

by the 1885 national census, the first to be made after Chilean acquired 

new territories from the 1881 boundary agreement with Argentina and 

the war against Bolivia and Peru.   

 

With the sponsorships of the Faculty of Philosophy and Humanities of 

the University of Chile, Espinoza published the Jeografia descriptiva 

de la Rep¼blica de Chile, arreglada segun las ¼ltimas divisions 

administrativas, con los territorios anexados y en conformidad al 

censo jeneral levantado el 26 de noviembre de 1885 (Santiago: Impr. 

Gutenberg, 1890). Considered the first proper scientific study of 

Chileôs geography, it was an enormous success, running into five 

editions issued up to 1903. 

 

The Jeografia descriptiva was primarily a written text, and Espinoza 

decided that it was important that he create a graphic element to 

express his work, a scientific national atlas.  The resulting first edition of the present Atlas de Chile 

Arreglado para la Jeografia Descriptiva was published in 1897 in Paris by the venerable firm of Erhard 

Frères, which specialized in the cartography of Asia, Africa and the Americas.  While it was possible to 

print such a work in Chile, it was more cost effective, and of higher technical quality, to have it made in 

Paris. 

 

Focusing upon the present second edition of the atlas, which was issued posthumously, in 1903, it features 

39 maps (five folding), including a national map, a map of South America, and 37 detailed provincial / 

regional maps of all parts of Chile (from Easter Island to Tierra del Fuego), as well as route maps of various 

key railways (key to Chileôs resource economy), and 4 city plans (including Santiago, Valparaiso, Iquique 

and Santa Rosa de los Andes).   

 

The maps are very attractively lithographed in colour, with elevations expressed in green hachures, 

capturing Chileôs extreme topography with impressive accuracy.  All cities, towns and villages of note are 

carefully marked, with all roads and railways delineated. 

 

Interestingly, one will notice that Map Nos. 31, 32, and 25, depicting 

parts of Chilean Patagonia, show hastily revised boundaries between 

Chile and Argentina, traced in manuscript, in red pen.  These hand 

revisions were added by the atlasôs distributor in Chile, F.A. Fuentes, 

according the óAdvertenciaô handstamp on the verso of the title.  By 

the turn of the century both Chile and Argentina were dissatisfied with 

the 1881 preliminary boundary agreement in Patagonia, so they 

submitted the matter for binding arbitration, adjudicated by King 

Edward VII of Great Britain, in what became known as the óThe 

Cordillera of the Andes Boundary Caseô (November 20, 1902).  The 

king came back with a resolution that represented a compromise, but 

one informed by more accurate cartography.  These new frontier lines 

were not known by the publisher until after the atlas was printed, 

necessitating the present manuscript revisions.  

 

The atlas was first issued in 1897, with the present example being of 

the second edition of 1903.  While held by several institutions, it 

seldom appears on the market.  

 

References: David Rumsey Map Collection: 7930.002; 

Staatsbibliothek zu Berlin: 4" Kart. R 18062<1903>; OCLC: 

253346044, 249424532, 21144694. 
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6. WEST INDIES ς ST. CHRISTOPHER (ST. KITTS) 

NEVIS /  ANGUILLA 

BRITISH VIRGIN ISLANDS 

ORIGINAL MANUSCRIPT ARCHIVE 

POST-SLAVERY ERA 

MEDICAL HISTORY /  LEGAL HISTORY 

POLITICAL HISTORY /  NATURAL DISASTERS 
 

 

 

ARCHIVE OF 4 PARTS:  

PART I .  

ST. CHRISTOPHER LEGISLATIVE ASSEMBLY.  

ñMinutes of the Honorable House of Assembly. Commencing 20th December [and concluding 6th 

December 1860]ò. 

Folio (38 x 26.5 cm) [1p., printed title], 682 pp., in a neat secretarial hand with pre-printed date headers to 

corners and lines ruled in red, on laid watermarked paper, followed by numerous blank pages, and 2 

identical copies of a St. Kitts-printed broadside bound-in, Saint Christopher. Speech of Lieutenant 

Governor Pine on the Prorogation of the Houses of Legislature, August 31st, 1865 (Very Good, overall 

clean and clear, just some areas of light to moderate toning). 

 

[and:]    

 

PART II . 

Archibald Paull BURT (1810 ï 1879) and Francis Spencer WIGLEY  (1805 ï 1872). 

[Attorney General of St. Christopherôs Letter & Ordnance Book, 1860 - 1870]. 



Manuscript, St. Christopher, 1860-1870. 

Folio (31.5 x 32.5 cm): Manuscript in pen, [286 pp., first leaf seemingly mis-bound from another work, 

text followed by numerous blank pp.], with many entries appearing to be written in the hand of the authors 

and signed, with come contemporary mss. corrections, on blue laid paper, with óBritanniaô watermark, 

bound in modern green library cloth (Good, first leaf heavily corroded on margins with notable loss to 

text, ink on many pages markedly oxidized and faded but still legible, final leaves corroded along edges 

with very minor loss to text). 

 

[and:] 

 

PART I I I . 

ST. CHRISTOPHER, NEVIS and ANGUILLA EXECUTIVE COUNCIL.  

[Minute Book of the Executive Council of St. Christopher, etc., 1871 to 1882]. 

Manuscript, St. Christopher, 1871-1882. 

Folio (21.5 x 32.5 cm): Manuscript in pen in a neat secretarial hand, [297 pp., seemingly extracted from a 

larger volume as work begins with an incomplete entry, but continuing run complete, interspersed with 6 

blank pp. and followed by numerous blank pp.], on greyish laid paper, with óBritanniaô watermark, with a 

St. Kitts-printed broadside concerning banning of the importation of livestock from Nevis bound-in 

(between pp. 144 and 145), and a portion of a ówanted posterô pasted over p. 166, bound in modern green 

library cloth (Very Good, some areas of browning but overall cleanly legible). 

 

[and:] 

 

PART IV.  

[Likely Francis Spencer WIGLEY II (1844 -1911) and W.G. WIGLEY]. 

[Rough Legal Notebook, Leeward Islands]. 

[Manuscript, St. Christopher, early 20th Century]. 

Folio (21 x 33 cm): Manuscript in pen and pencil, [50 pp., followed by dozens of blanks, and then by 79 

pp. bound upside down], on blue ruled notebook paper, some inserts bound-in, bound in modern green 

library cloth (Fair, severely damp stained in many areas but pretty much entirely legible). 

 

A stellar and voluminous original manuscript archive primarily concerning St. 

Christopher, but also touching upon Nevis, Anguilla, and the British Virgin Islands, from 

the period spanning 1855 to 1882, in the post-slavery area, a time of tumultuous transition; 

featuring the manuscript óMinute Bookô of the St. Kitts Legislative Assembly (1855-62), the 

private Ordnance and Letter Book of the St. Kitts Attorney General (1860-70), the 

manuscript óMinute Bookô of the Executive Council of St. Kitts, Nevis and Anguilla (1870-

82), as well as a book of legal notes, with the archive featuring a few unrecorded locally-

printed broadsides; authentic artefacts featuring unique and valuable insights into diverse 

subjects, including the rights of free people of colour, the encouragement of immigration, 

public health and epidemics, the building of infrastructure and communications networks, 

economic development and taxation and responses to natural disasters; collectively a great 

resource worthy of further academic study; with an august provenance, being variously 

written or collected by Francis Spencer Wigley, the Attorney General and President of St. 

Kitts, Nevis and Anguilla, and his eponymous son who later served as the Acting President 

of the islands.  

 

St. Christopher, popularly known as óSt. Kittsô, while a small West Indian island (with an area of 174 km 

sq.), possesses an outsized role in history.  It was first settled by English planters in 1624, and by the 

French the following year.  The centre part of the island was controlled by England, whole both ends were 

French zones.  While St. Kitts was continually fought over between France and England, and was 

tormented by frequent piratical raids, earthquakes and hurricanes, the settlers persisted, as the island 

possessed some of the worldôs most fertile agrarian lands, perfect for supporting a slave-sugar economy. 

Britain assumed full control of St. Kitts in 1713, and over the succeeding decades created the worldôs most 

proportionately productive agrarian powerhouse.  Many historians believe that by 1776 the islandôs small 

planter community (a class barely numbering 1,500) were per capita the wealthiest people in the world!  

Until the Napoleonic Wars, St. Kitts planters possessed profound political and economic power in the 

greater British Empire.  However, events would soon reveal this prosperity to be fragile. 

St. Kittsôs wealth was built upon the ignoble, and increasingly controversial, institution of slavery, and 

was dangerously reliant upon a single industry.  In 1807, Britain banned the global slave trade, preventing 

West Indian planters from replenishing their labour force, while ever more restrictions on slavery were 

imposed until in 1833, when Whitehall ordered the abolition of slavery throughout the empire.  As in all  

the other British colonies, slavery was phased out in St. Kitts from 1834 to 1838.  On the island, 19,780 

people gained their freedom from bondage, accounting for about 80% of the islandôs population. 

By this time, virtually all British West Indian planters had fallen into dire financial straits.  Since the 

Napoleonic Wars, sugar prices dramatically declined, as the global market was deluged with a glut of 

product from the East.  While the crown awarded ócompensationô to former slave owners, these funds were 

nowhere near adequate to make up for their losses.  Moreover, the newly liberated former slaves 



(understandably) showed an unwillingness to work their former captorsô lands, at least not terms that were 

commercially viable for the planters, causing a severe labour shortage. 

St. Kitts also suffered what can almost be called a succession of tragedies of Biblical proportions.  The 

island was ravaged by a hurricane in 1835, suffered a severe drought in 1836-7, while an earthquake stuck 

in 1843.  If that was not enough, in 1853-4, St. Kitts was struck by a cholera epidemic which carried away 

almost 4,000 people, or around 18% of its population.  Moreover, many people decided to emigrate, 

exacerbating the existing labour crisis.  The islandôs population declined from 23,177, in 1844, to 20,741 

in 1855.   

The present archive picks up the story in 1855, when St. Kitts was in a state of crisis.  The island was 

viewed as a nearly bankrupt incubus of disease, damned by natural disasters, and it seemed that virtually 

anyone industrious wanted nothing to do with the place.  The present archive documents the best efforts 

of the islandôs legislators and administrators to implement polices to halt the societyôs freefall, and to 

rebuild it in the context of a modern world that was, at least initially, unkind. 

In response, the colonial government attempted to enact policies to encourage immigration, advance the 

living conditions of labourers and former slaves, improving public health and education, developing 

communications and infrastructure, managing taxation, as well as alleviating the effects of the natural 

disasters.  

 

The Political History of St. Kitts and Related Islands 

To better understand the present archive, something must be said of the systems of political 

administration of St. Christopher during the period in question.  In 1671, St. Kitts became part of the 

Colony of the Leeward Islands, which included several neighbouring English possessions.  In 1816, in 

the immediate wake of the Napoleonic Wars, Whitehall decided to divide the colony into two parts, with 

one part including St. Kitts, Nevis and Anguilla and the British Virgin Islands, and the other embracing 

Antigua, Barbuda and Monserrat.  In 1833, all these islands were reunited into single colonial entity, 

under the Governor of Antigua, although the new system was to be semi-federal, with each island having 

measure of autonomy.   

St. Kitts was to be directly overseen by a Lieutenant Governor, and its own Executive Council (a cabinet 

appointed by the Crown).  Under this, was the Legislative Assembly, which was elected by limited 

suffrage by the white landowning class (such that there were maybe no more than a few hundred voters 

on the entire island).  The Legislative Assembly had the power to propose policies and the islandôs 

budget, although any bill could be disallowed by Whitehall, which was represented by the Lieutenant 

Governor and the Executive Council.  While London do not agree with all the St. Kittsôs Assemblyôs 

decisions, the legislature and the Crown generally maintained cordial relations, in sharp contrast to the 

situation on some other islands, such as Jamaica, where there was always severe friction between the 

local assembly and the crown.  As such, the St. Kitts Assembly exercised a great deal of power over the 

islandôs affairs, as the executive and Whitehall generally consented to its measures.  

In response to the failed 1866 Rebellion in Jamaica, Whitehall decided to clamp down on the autonomy 

of its West Indian colonies.  In 1870, it created the Federal Colony of the Leeward Islands, whereby the  



Legislative Assembly was to be appointed, as opposed to elected, and St. Kitts was to be run by a 

óPresidentô, or óAdministratorô, who held executive authority, under the auspices of a Governor resident 

in Antigua.   

In 1883, the colonial system was reformed again, with St. Kitts, Nevis and Anguilla being united into a 

single colony, overseen by a President, and with a restored elected assembly.  This system prevailed until 

virtually all the British possessions in the greater region joined the ill-fated West Indies Federation, in 

1958.  St. Kitts & Nevis became a fully independent nation in 1983.  

 

A Note on the Archivesô Rarity / Uniqueness 

 

Importantly, the great majority of the information present in this archive was never published, and in many 

cases likely does not survive anywhere else, 

even in manuscript form.  

Regarding Part I, the Minute Book of the 

Legislative Assembly (1855-60), we are not 

aware of the location of another example in 

any form.  However, there may be snippets 

of information from the minutes in various 

documents held by the National Archives 

U.K. and in local archives in St. Kitts, as well 

as in printed works such as The Statutes of 

the Islands of Saint Christopher and Anguilla 

(London: Wm. Clowes & Sons, 1857), as 

well as some rare locally printed broadsides.  

As for Part II, the St. Kitts Attorney 

Generalôs Ordnance & Letter Book (1860-

70), it is almost certainly a unique item, and 

while some of the Attorney Generalôs 

outgoing letters may exist somewhere, this is 

likely the only surviving work detailing the 

inner workings of the office of the chief 

crown law off icer of St. Kitts from its era.  

Regarding Part III, the Executive Council 

Minute Book of St. Kitts (1871-82), we 

cannot trace another example.  As the 

deliberations of the council were held in 

camera, very little of the information 

contained within can be located anywhere 

else, although excerpts perhaps may be found 

in various letters sent to Whitehall preserved in the National Archives U.K. 

Part IV, being a collection of rough legal notes, is a unique item, being from the private papers of Francis 

Spencer Wigley II and W.G. Wigley, two of the Leeward Islandsô leading barristers of the late 19th and 

early 20th centuries.   

 

Provenance: The Wigley Political Dynasty of St. Kitts 

The present archive was variously in the possession of three generations of the Wigley family, prominent 

attorneys and politicians on St. Christopher for almost a century.   

The dynasty was founded by Francis Spencer Wigley (1805 - 1872), usually known as óF. Spencer 

Wigleyô, was a native of London who was trained as a barrister.  In London, he formed a legal partnership 

with Archibald Paull Burt (1810 ï 1879), 

who hailed from a wealthy St. Kitts planter 

family.  Wigley and Burt pooled their money 

and invested in land and other assets in St. 

Kitts.  In 1834, Wigley married Burtôs sister, 

Eliza, and moved to St. Kitts, with Burt 

returning to his home island around the same 

time.  

Wigley became a leading attorney on the 

island and held great political influence 

through the Burt family.  Archibald Burt 

became the Speaker of the St. Kitts 

Assembly, and from 1848 to 1860 served as 

the Attorney General of the island.  In late 

1860, Burt moved óDown Underô to become 

the Chief Justice of Western Australia, 

leaving Wigley to succeed him as Attorney 

General, whereupon he served for a decade.   

From late 1870 until his death in March 1872, 

Wigley served as the Administrator, or 

President, of St. Kitts.  Curiously, in 1873, 

Archibald Burt visited St., Kitts to assess the 

status of the estates he had jointly owned 

with Wigley but was shocked to find that 

these assets were ñbankruptò. 

Part I of the present archive, the Minutes of 

the Assembly, was acquired by Wigley in the 

process of his official duties (he is noted as 

attending a meeting of Legislative Assembly 



on July 19, 1860) while he was the author of most of the contents of Part II, the Attorney Generalôs letter 

book, which bears many examples of his original signature. 

Wigleyôs son, Francis Spencer Wigley II (1844 - 1911), was in his own right was a prominent attorney 

and political figure, serving as the Acting President of St. Kitts from 1888 to 1889.  Part III, of the archive, 

the Executive Council Minute Book of St. Christopher, Nevis and Anguilla, may had been commenced 

under the administration of Francis Spencer Wigley I, but seems to have come into the possession of his 

son, as it runs until 1882. 

Francis Spencer Wigley IIôs son, W.G. Wigley, served as the Crown Attorney of St. Kitts and the Acting 

Attorney General of St. Kitts, Nevis and Anguilla up into the 1920s.  Part IV of the archive, a rough legal 

notebook, has parts that were likely written by Francis Spencer Wigley II and W.G. Wigley, as it had 

entries dating from 1902 to 1919.   

It seems that all the archiveôs contents eventually came into the possession of W.G. Wigley. 

In addition, the Wigley connection is 

supported by the fact the archive was found 

accompanied by a few books that bear the 

manuscript names of ñWigleyò and ñW.R. 

Wigleyò.  

 

THE ARCHIVES IN FOCUS  

 

PART I:   

ñMinutes of the Honorable House of 

Assembly. Commencing 20th December 

[and concluding 6th December 1860]ò. 

 

This is an original manuscript book of the 

Minutes of the House of Assembly of St. 

Christopher, running from December 1855 

to December 1860 inclusive.  The minutes 

were the official record of the assemblyôs 

proceedings and recorded attendance, 

procedures, the tabling of legislation and 

budgets, with votes and resolutions, as well 

as the reading of various submissions (letters 

and reports).  The minute book would have 

been copied by the clerk of assembly, or, one 

of his deputies, and is written in a careful 

secretarial hand on red-ruled paper, with printed date headings, along with a printed title page.  Such copies 

would have been made in only a handful of examples to be deposited in archives and given to a few key 

crown officers and members of the legislature.  For the most part, most of the information was never 

brought to print. 

The Assembly was comprised of 24 members elected from constituencies across the island, by limited 

suffrage for a term lasting one year (December to December) thus the present manuscript encompasses the 

Assemblyôs proceedings for five full terms.  The members elected their own speaker, and each annual 

session commenced with a speech by the Governor (akin to a House of Commons óthrone speechô), setting 

out the colonyôs legislative proprietors for the new year, of which a response (usually entirely 

complimentary) was given be the Assembly.  Generally, the St. Kitts Assembly was a collegial ófamily 

compactô of interrelated clans of the plantocracy, and ódivisionsô (votes) only occurred occasionally, as 

there was often unanimous agreement.  The Assembly also tended to get along well with the Governor, 

Lieutenant Governor and the óExecutive Council.  

After reading through these minutes, one 

gains the impression that while the members 

of the assembly were certainly elitists, they 

were nevertheless conscientious in their 

responsibilities and tried their best to 

develop legislation that would arrest St. 

Kittsôs decline and improve the lot of its 

people, including its Black majority.  There 

efforts had mixed results, but overall, their 

actions probably ensured that St. Kittsôs 

problems were nowhere near as bad as they 

could have been (neighbouring Nevis 

suffered far more).  It is worth noting that, in 

part due to the governmentôs policies, St. 

Kittôs population recovered over the coming 

decades, reaching 30,876 in 1891. 

The minutes provide a critical and 

unappareled insight into the inner workings 

of a colonial government during a time of 

great tumult and transition, providing much 

valuable information found nowhere else.  

Subjects include the rights of freed former 

slaves and labourers, encouraging 

immigration, public health, public buildings 

and transport, communications 

infrastructure, economy and taxation and 

relief from natural disasters. 



The Minute Book commences with the swearing in of a new assembly on December 20, 1855.  The initial 

subjects discussed include police, furniture for Government House; appointment of a crown geologist; and 

the employment of other personnel, followed by the Quarterly Public Accounts, of the Budget (pp. 13-4), 

which itemized salaries of crown employees and officers and listed even the fees for printing (paid to the 

islandôs two printers, the Gazette and Advetizer, totalling £54 and change).  This is followed by a óPetition 

of Retailers of Rumô and a discussion on the improvements to the Brimstone Hill Fort (pp. 20-21). 

On March 18, 1856, the assembly heard the annual speech by the Governor of St. Kitts, Nevis, Anguilla, 

Antigua, Barbuda and Dominica, being Ker Baillie-Hamilton (1804-89, in office 1855-62) (pp. 31-4). 

The Assembly then received a proposal from the London architect William Salter for rebuilding the 

islandôs main Anglican place of worship (a pro-cathedral), the Church of St. Georgeôs Basseterre (pp. 38-

41, passim.), which had been destroyed by an earthquake in 1842, followed by a hurricane in 1843.  The 

description of the new church is amazingly detailed and is valuable to the islandôs architectural history.  

As it would turn out, the assembly 

authorized the crown to fund the 

rebuilding of the church, which 

commenced in 1856 and was completed 

in 1859 (sadly the church would again be 

destroyed by a great fire that swept 

Basseterre in 1867). 

Other issues tackled by the 1855-6 session 

included the óReport Surveyor of Roadsô 

(pp. 48-51); Report of Immigration 

Committee (April 17, 1856, p. 55), that 

was formed to attract agrarian workers to 

St. Kitts to relieve the labour shortage; the 

Assembly authorized a bounty of £574 to 

be paid to for facilitating the arrival of 58 

adults and 48 children from Madeira.   

In the summer of 1856, the Assembly took 

up matters related to medical services for 

agrarian labourers (p. 69).  It also ensured 

the appointment of new standing 

parliamentary committees for privileges, 

public accounts, public budlings, public 

roads, public records, house assessment, 

immigration and public land assessment 

(p. 90).  Next came the Quarterly Public 

Accounts, with the entire budget 

amounting to £646 and change (pp. 109-

11); followed by a discussion on salt 

production in Anguilla (p. 132).  

In September 1856, the legislature received a great deal of correspondence related to a proposal to facilitate 

the immigration of agrarian labourers from the Cape Verde Islands to the British West Indies, including, 

potentially, St. Kitts (p. 133).  As background, the Cape Verdes had recently suffered terrible droughts and 

famine and people there were looking to emigrate.  The enquiry includes a submission by the Governor of 

British Guiana, Philip Wodehouse, and a letter from Lord Clarendon, the British Consul at Cape Verde, 

who noted that ñThe Inhabitants of these islands (Cape Verdes) are a rare people of a class somewhat 

similar to the Negroes of the Coast of Africa but much more intelligent, more laborious, docile ï this 

inclination to agrarian pursuits, and industrious habits, will doubtless render them as Free Labourers, a 

most a valuable acquisition for the Free Estates of British Guiana and the West India coloniesò (p. 134).   

Later the house deliberated on an óAct for the Immigration of Agrarian Labourersô, centring jupon the 

rights of former slaves and bettering their lot to discourage their emigration from St. Kitts (p.156); the 

house consented to this act, following up to ñTo remove doubts as the rights of Liberated Africansò 

(December 6, 1856, p. 185, passim.) 

The house also authorized that the óLaws 

of the Islandsô be printed, which would 

lead to the publication of The Statutes of 

the Islands of Saint Christopher and 

Anguilla (London: Printed by Wm. 

Clowes & Sons, 1857).   It them 

authorized the construction of the New 

Treasury building (p. 260). 

Importantly, the Assembly received a 

letter from the óIncumbered Estates 

Commissionô (December 3, 1857, p. 367), 

a special crown body in London that was 

created to arrange the sale, by auction, of 

the many bankrupt plantations in the West 

Indies.  This was proposed as a solution to 

the financial troubles that many creditors 

faced with regards to their loans in St. 

Kitts.  

The Assembly took up further 

Immigration measures, including a bill to 

give the Governor-in-Council license to 

ñdeclare the Ports from whence 

immigrants may be obtainedò.  This was 

followed by measures to prevent the 

ñClandestine departure from this island of 

immigrants after they enter into contractò 

(pp. 380, 388, 405). 



The planter class felt common cause with the British regime in India, which recently had to put down the 

Indian Uprising of 1857; they voted to send £100 to the (British) ñVictimsò of the rebellion (p. 385). 

 

Notably, the house received reports and lengthy correspondence with regards to a proposal to run a branch 

of the óWest Indies & Pacific Telegraphô through St. Kitts (pp. 395-9), so linking the island by rapid 

communication to the outside world for the first time.  These measures received full support, although 

such a connection would not be completed until 1872.   

The Assembly consented to the óEstablishment of the Board of Healthô (April 15, 1858, p. 425), which 

occurred in the wake of the islandôs horrific cholera epidemic of 1854-5. 

In a sign that the Assembly ran a ótight shipô, sessions were cancelled if quorum was not met, and in the 

summer of 1858 a member was fined for non-attendance. 

The house voted to authorize 

funds for a vessel to 

ñcommunicate with Antigua due 

the recent riotsò which affected 

the island (June 15, 1858, p. 

434).  This hit close to home, as 

the planter class pf St. Kitts 

always lived in fear of unrest on 

the part of the islandôs Black 

majority. 

Other subjects dealt with later in 

1858 include the Quarterly 

Public Accounts (July 22, 1858, 

pp. 441-3); the Local Mili tia (pp. 

445-9); the Police Force (p. 

451); and Support for Roman 

Catholics (p. 456). 

In the New Session of 1858-9, 

the Assembly passed the óBill to 

Encourage the Immigration of 

Agricultural Labourersô (p. 

524); and considered measures 

on Quarantine (p. 541); the 

Representation of the Board of 

Health (May 5, 1859, pp. 558-

60); read a letter from Edward 

Eyre, then Lieutenant Governor 

of Antigua (May 2, 1859, p. 

566), who would later prove himself to be a sadistic villain during his tenue as the Governor of Jamaica; 

detailed measures to keep the islandôs ñProtective Forceséin an effective stateò, so as to quell any sense 

of rebellion (p. 568, 593-601); and debated a bill to renderer the work of the West Indies Incumbered 

Estates Commission ñoperationalò (p. 602); while considering measures for the relief of the poor (p. 602). 

During the New Session of 1860, which commenced on January 26, 1860, the Assembly read  

a óReport on the Protective Forces of St. Kittsô (March 22, 1860, p. 632); authorized the islandôs financial 

estimates to be printed (632); agreed to pay further bounties for immigrants (p. 638); debated bills to 

establish a post office, ice hose, and grammar school on St. Kitts (October 11, 1860, p. 659); issues 

regarding the Immigration Fund; and a Poor & Lunatics Bill  (November 29, 1860, p. 679).  The Minutes 

end with the last entry dated December 6, 1860 (p. 682). 

Notably, following the written text are two identical bound-in copies of an unrecorded locally printed 

broadside: Saint Christopher. Speech of Lieutenant Governor Pine on the Prorogation of the Houses of 

Legislature, August 31st, 1865 

(37 x 23.6 cm).  

PART II:  

[Attorney General of St. 

Christopherôs Ordnance & 

Letter Book, 1860 - 1870]. 

 

This is the private legislation & 

letter book of the Attorney 

General of St. Christopher, 

running from March 1860 to 

December 1870.  The book 

features manuscript 

óSummariesô of legislation 

under the Attorney Generalôs 

review, plus, any related 

attachments, as well as notes on 

his opinions on the matters, plus, 

copies of outgoing letters that he 

wrote to major stakeholders.  All 



considered, it is a highly valuable artefact of legal history of the islands, providing unique insights into the 

thoughts and actions of the colonyôs chief legal officer.  

The first entries were collected or written by Archibald Paull Burt, who served as Attorney General until 

July 1860, while the rest of the entries concern Francis Spencer Wigley I, who assumed the office from 

that time until December 1870, when he was elevated to become the Administrator of St. Kitts.  Many of 

Burt and Wigleyôs entries appear to be written in their own hand (as opposed to a secretarial hand) and are 

signed.   

Unlike Part I, which is very St. Kitts focused, the present book features much material on the British 

Virgin Islands, Nevis and Anguilla, as well as St. Kitts.  

The early entries, under Burtôs tenure mainly concern the Virgin Islands.  Burt made an official visit to 

Tortola, and here is provided information on bills regarding the islandôs police, militia and agriculture (pp. 

3 -15). 

Wigleyôs entries commence on July 11, 1860 (p. 16) and initially regard laws concerning the Virgin Islands 

(September 27, 1860, p. 26).  This followed by several entries relating to St. Kitts, such as establishing a 

Post Office (p. 28); creating a corporation for the Town of Basseterre (p. 32); establishing a Grammar 

School on St. Kitts (November 16, 1860, p. 389); police (p. 42); a Poor & Destitute Bill (p. 45); animal 

welfare (June 15, 1861, p. 56); murder and manslaughter prosecutions (p. 61); vaccinations (October 12, 

1861, p. 61); military & protection forces (p. 68); Support of the Immigration Fund of St. Kitts (July 10, 

1862, p. 72); Roman Catholic rights (p. 73); Measures against persons who desert their wives & children 

(p. 78); medical services for infants of agrarian labourers (p. 86); Highways & Streets (p. 94); establishing 

a Fire Company on St. Kitts (July 15, 1864, p. 114); establishing schools for the children of labourers (p. 

115); taking revenues for Immigration Fund from export taxes (March 16, 1865, p. 159); and an enquiry 

into shipwrecks (p. 160). 

This is followed by several bills that relate to increasing the judicial autonomy of Nevis (August 1865, pp. 

168 ï 178). 

Next is material concerning protecting the legal rights of masters and servants in Anguilla (October 15, 

1865, p. 181), followed by measures regarding Nevis, concerning family welfare (p. 184) and the 

establishment of a post office (p. 189).  

There is then material concerning amending the Quarantine Law with regards to St. Kitts and Anguilla 

(December 9, 1865, p. 197). 

Next is on deck, were measures to better audit the public finances (p. 200); roads (p. 202); land 

management in Anguilla (p.218); committing £990 and change for the St. Kitts Immigration Fund - a large 

sum! (August 9, 1866, p. 220); establishing óRoad Bayô as the official port of entry for trade on Anguilla 

(p. 222); the Militia  on St. Kitts (p.226); support for the Cunningham Hospital (p. 227); matters concerning  

  



óEscheated Estatesô (October 28, 1867, p. 235); and better protecting HMôs Naval & Victualling Stores (p. 

240). 

Importantly, Basseterre suffered a terrible fire in 1867 which destroyed much of the centre of the town.  

Here Wigley considers a bill to raise a loan of £50,000 ï a colossal sum - to rebuild Basseterre (March 5, 

1868, p. 241). 

Other matters reviewed include Abolishing Imprisonment for Debts (p. 254); treasonable offences (p. 

257); the prevention of fires in Basseterre (p. 259); Capital Punishment in prisons (March 13, 1869, p. 

264); the supply of water to Basseterre - important for fire prevention (p. 265); the safe storage of gun 

powder on St. Kitts (p. 266); and the sale of ñdisusedò highroads on St. Kitts (p. 268).  The final entry is 

dated December 12, 1870. 

 

PART III.  

[Minute Book of the Executive Council of St. Christopher, etc., 1871 to 1882]. 

 

The Executive Council of St. Christopher, Nevis and Anguilla essentially functioned as the cabinet of the 

colonial government, and regularly included the President (Administrator), Attorney General, Auditor 

General, the Archdeacon (covering religious affairs) and the Secretary of the Colony.  It was the supreme 

authority present on the islands, and its mandate was to enforce the pleasures of Whitehall (which 

appointed the Council members), as opposed to the will of the islandsô residents.  However, the Council 

tended to have a light touch in St. Kitts and related islands, unlike the authoritarian role played by similar 

bodies in colonies such as Jamaica.  

Present here are the minutes of all the meetings of the Execute Council from March 5, 1871 until December 

30, 1882.  The Councilôs deliberations were in camera, such that these minutes contain what could be 

regarded as confidential information.   

The detailed minutes, written in a neat secretarial hand, generally concern the same subjects dealt with in 

Part I and Part II above, including the rights of labourers, public health, communications and 

infrastructure, public finances, and other key matters of state.  During this period, the Council oversaw a 

modest revival in St. Kitts, Nevis and Anguillaôs fortunes, seeing economic improvements and the end to 

the mass emigration that sapped it manpower.  

Relating to the Councilôs deliberations is an example of an unrecorded broadside, clearly printed in 

Basseterre, being St. Kitts President Alexander Moirôs A Proclamationéan Infectious Disease broke out 

on the neighboring Presidency of Nevisé (dated August 18, 1877), regarding an epidemic that affected 

livestock on Nevis, with the Presidentôs order banning the import of meats from that island into St. Kitts. 

 

 

PART IV.  

[Rough Legal Notebook, Leeward Islands]. 

This is a consolidation of disparate manuscript legal papers, being rough notes likely drafted variously by 

Francis Spencer Wigley II and W.G. Wigley, dating from between 1902 and 1919.  They include notes on 

current court cases and legislation in the Leeward Islands, as well as a lengthy series of re-copied records 

on historical legislation from the times of the Napoleonic Wars (circa 1802 -1806).  Together the notes 

offer intriguing insights into the interests and processes of senior barristers working in the Leeward Islands.  

Curiously, the first page is a mis-bound, stray leaf from the Minute Book of the Executive Council of St. 

Christopher, from a point earlier than that covered in Part III above, dating from January 16, 1871. 

 

References: N / A ï Archive elements seemingly not recorded. 

 

7.500 EUR  



7. CAP-HAÏTIEN, HAITI 

UNRECORDED Ψ.OUTIQUEΩ LITHOGRAPH TRAVEL VIEW 
 

 

 

 

 

 

 

 

Anon. Artist; Caspar OBACH (1807 - 1868), Stone Draftsman, Gottfried K ÜSTNER (1800 - 1864), 

Printer.  

Hauptstadt auf Hayti unter König Christoph. 

[Stuttgart:] Gottfried Küstner , [circa 1840].  

Lithograph (Good, two tears (one being 15 cm long and the other 8 cm) entering image but with no real 

loss and closed from verso by old repairs not significantly affecting image quality, top blank margin 

overlaid with old strips of paper, last part of title reading óunter König Christophô trimmed from bottom 

of margin and pasted to verso, old private collectorôs stamps to verso), 31 x 48 cm (12 x 19 inches). 

 

A beautifully executed, seemingly unrecorded view of Cap-Haïtien, shown in the 1810s 

when it was the capital of King Henri Christopheôs óRoyaume dôHaµtiô, which controlling 

the northern part of the country when Haiti was briefly divided, after an original view 

executed by an unknown artist but drawn on stone by the Swiss-German landscape painter 

Caspar Obach, and printed in Stuttgart by Gottfried Küstner, part of contemporary custom 

of óboutiqueô lithographs of original foreign travel art executed in Southern Germany and 

issued in small print runs for private consumption.  

 

This seemingly unrecorded, highly attractive view of Cap-Haïtien, Haiti, is based upon óan original 

drawingô executed by and anonymous artist but is here ódrafted on stoneô by Caspar Obach (1807-68), a 

Swiss-German landscape painter and lithographer, originally from Zürich, who spent most of his career   



  



based in Stuttgart.  Obachôs stone drafting was printed at the Stuttgart workshop of Gottfried K¿stner 

(1800-64). 

Obach and Küstner, who often worked together, are well known for their lithographed views of places in 

todayôs Baden-Württemberg but rarely executed works on subjects beyond their greater region, and 

certainly none as distant as the West Indies.  They were both local óboutiqueô printmakers, who would 

have generally issued their works in only small print runs for local consumption.  Nevertheless, as the 

present view shows, Obach was a highly talented artist, while Küstner was fine lithographer.   

The present view seems to be related to a little-researched trend that flourished from the 1820s to 1840s 

in Southern Germany, whereby Germans who travelled aboard either made or acquired paintings and 

sketches of places they visited and, once home, had them lithographed by local printers in tiny print runs 

for their own private consumption; the prints were not to be sold.  The Duke Friedrich Paul Wilhelm of 

Württemberg (1797 - 1860) was perhaps the best-known figure who had some of his artworks from his 

famous travels lithographed in this way; a few years ago, we handled one of his unrecorded lithographed 

views of Havana. 

Here it would seem that a traveller, who visited Cap-Haïtien, returned to Germany with an original view, 

which was subsequently given to Obach and Küstner to be printed for the enjoyment of a small circle of 

people.  We have dated the lithograph to around 1840, as that is about the heyday of both Obach and 

K¿stnerôs production, although it may date from slightly earlier, or, less likely, a bit later.  

The vibrant view captures Cap-Haïtien from a point in its harbour, looking roughly westwards upon the 

city.  With several sailing vessels negotiating choppy waters in the foreground, with the city unfolding 

behind.  The urbanscape appears in considerable detail with its various fortifications and its cathedral 

clearly visible, while the mountains of the Massif du Nord rise beyond. 

Cap-Haïtien (originally called Cap-Français), located on the northwestern coast of Hispaniola, served the 

the capital of Saint-Domingue (todayôs Haiti), Franceôs most valuable sugar colony, from 1711 to 1770.  

For most of the 18th century, it was one of the wealthiest and most vibrant ports in the Americas.  While 

replaced by Port-au-Prince as the colonial capital in 1770, Cap-Français remained an important 

commercial centre.   

However, Cap-Français suffered terribly during the Haitian Revolution (1791 - 1804); it was the scene of 

horrific fighting between the French and the Haitian rebels, and most of the city was burned to the ground 

in 1793.   

The present view depicts Cap-Haµtien (as it was renamed following Haitiôs independence) as it appeared 

during a period of revival in the 1810s, when Haiti was split into two rival nations.  As the title of the view 

claims, it was made óunter König Christophô, which would refer to King Henri Christophe (1767 - 1820), 

who ruled a succession of short-lived countries called the ó£tat dôHaµtiô (1808-11), that spanned northern 

Hispaniola, and later the óRoyaume dôHaµtiô (1811-20), that controlled the northern part of todayôs country.  

Henri Christophe made Cap-Haïtien his capital, while southern part of the country, the óRépublique 

dôHaµtiô, controlled by Alexandre P®tion, was governed from Port-au-Prince. 

Under Henri Christophe, Cap-Haïtien enjoyed a period of renewed prosperity, seeing an improvement in 

overseas trade, while the king initiated a great building boom throughout the city, while erecting the 

massive Citadelle Laferrière and the Sans-Souci Palace in the surrounding countryside.  

However, Cap-Haµtienôs second heyday was not to last long, as after the fall of Henri Christopheôs regime 

in 1820, the country was reunited by the general Jean-Paul Boyer, with Port-au-Prince returning to its role 

as the national capital.  However, today Cap-Haïtien retains the greatest number of important historical 

sites in all of Haiti.   

It is worth noting that there are very few views, maps or images of Cap-Haïtien from the Henri Christophe 

period.  The political instability in the area may have inhibited artistic pursuits.  

We have not been able to trace even a reference to the present work, let alone the location of another 

example.  This is not so surprising as such óboutiqueô views were made in such small quantities and being 

separately issued and fragile would have had a very low survival rate. 

 

References: N/A ï View seemingly unrecorded.  

 

1.800 EUR 

  



8. JAPAN ς NAGASAKI  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

BAIKO -DO. 

Shinkö Nagasaki-no-zu. 

Nagasaki, 1821.  

Woodcut in the pataan technique, with original hand colour, folding into original paper covers with 

decorative woodcut title (Overall Good, beautiful original colour, minor spotting and staining, sho 

 
An especially attractive large-format early 19th Century map of Nagasaki, then Japanôs 

óWindow to the World,ô printed in Nagasaki by Baikö-dö. 
 
 
 

  
This fine map depicts Nagasaki, on the southwestern coast of the island of Kyushu, as it appeared at the 

beginning of the 19th Century, capturing the scene from a roughly northwestward orientation.  From the 

early 17th to the mid-19th Centuries, Nagasaki maintained outsized importance as Japanôs only port 

open to foreign trade.   The cityôs distinct fan-shaped pattern of street opens up to the harbour while the 

island compound of Deshima, which housed the Dutch factory and residences, projects into the 

port.  The harbour is plied by numerous vessels including Dutch tall ships, Chinese junks and Japanese 

inner-coastal trading boats.  The map is extremely detailed and labels every street and geographical 

feature, while the register, in the lower-left, features lengthy descriptive text written in both Japanese and 

Chinese. 

  
  



  



The map was made by the pataan woodblock technique and features beautiful original hand colour in 

four hues.  Nagasaki was then one of the four great centres of woodblock print production in Japan, and 

this map is an especially fine example of the style that prevailed in the city.  The map was published by 

Baikö-dö and is based on a map originally issued, in 1802, by Köju-do, except that it is printed in a 

reverse fashion from its antecedent.  The map is widely admired as both one of the finest historical maps 

of Nagasaki and as a magnificent example of period Japanese topographical art. 

 

 

  

Nagasaki: Japanôs óWindow to the Worldô 

  

From the mid-16th to the mid-19th Century, Nagasaki was one of the most important centres in Japan, 

being its main gateway to the outside world.  Prior to this period, Nagasaki was a relatively insignificant 

fishing port.  However, upon the arrival of the Portuguese in Japan, in 1543, Nagasaki began to assume 

great importance.  With an excellent natural harbour facing the major East Asian shipping lanes, yet 

comfortably distant form the Japanese centers of power, Kyoto and Edo, it was viewed as the ideal 

location for European and Chinese trade.  Japan was then a major producer of silver, the basis of 

currency in East Asia, and, in return, it had a great appetite for foreign goods.  During the second half of 

the 16th Century, Nagasaki quickly grew into Japanôs most important port for foreign trade, then 

dominated almost exclusively by Portugal and China.  

  

However, European goods were not the only things the Portuguese imported into Japan.  Jesuit 

missionaries had quickly found hundreds of thousands of converts amongst the Japanese populous.  The 

Tokugawa Shogunate, a feudal military regime that assumed control over Japan in 1603 (and would rule 

until 1868), felt threatened by the rise of Christianity and moved to violently suppress it.  In time, this 

led to a suspicion of foreigners in general, and direct conflict with the Portuguese, in particular.  

  

From 1633 to 1639, the Shogunate introduced the policy of Sakoku, by which all contact between Japan 

and the outside world was to be extremely limited.  The Portuguese were expelled from the islands and 

the only European power permitted to trade directly with Japan was the Netherlandsô East India 

Company (the VOC).  The Dutch were considered to be concerned only in money and, certainly 

compared to the Portuguese, were relatively uninterested in meddling in Japanôs internal social and 

political affairs.  The only Asian players given direct trading privileges with Japan were China and 

Korea.  Additionally, a key element of Sakoku was that Japanese vessels were banned from leaving 

Japanese inshore waters.  

  

Importantly, all foreign trade with Japan was henceforth mandated to flow exclusively through 

Nagasaki.  Foreigners were not permitted to land at any other ports and were generally not allowed to 

leave the city of Nagasaki, save for infrequent embassies to the Japanese capital of Edo.  Moreover, the 

Dutch merchants were relegated to living on the small island of Deshima.  While they were permitted to 

enter the city during the day, at night they had to return to their compound.  This way, the Shogunate 

hoped that Japan could enjoy the financial benefits of foreign trade, without the political and social 

instability caused by a widespread foreign presence.  For over two centuries this policy worked quite 

effectively. 

  

Nagasaki thrived under Sakoku, as more wealth was funnelled through its harbour than any other port in 

all of Asia.  It was also the locus of many fascinating and important cross-cultural exchanges of ideas, art 

and technology, between foreigners and the Japanese people.  

  

In 1821, when the present map was issued, Nagasaki, and all of Japan, was still very much under the rule 

of the Shogunateôs isolationist policies.  However, in 1853, the American Commodore Matthew Perry 

sailed into Edo Harbour (Tokyo), and forced the ailing Shogunate to open Japan up to international 

trade.  While Nagasaki became a free port, in 1859, the replacement of the Shogunate with the 

aggressively outward-looking and industrializing Meiji  Imperial regime, in 1868, hailed the end of 

Nagasakiôs exclusive role as Japanôs óWindow to the Worldô. 

  

1.400 EUR  



9. EARLY OTTOMAN AMERICANA 

CHRISTOPHER COLUMBUS 

MANUSCRIPT 
 

 

William ROBERTSON (1721 ï 1793), author; Abdülgaffar  ENISÎ , translator; Ahmed HAMDI, 

scribe.  

 ϞϝϠ м иϹзЂ йуϮϼϝ϶ ̯ϝЏКϜ ЩЇжϜϸ егϯжϜ ϞнЮмϜ пϷтϼϝϦ дъмϜ ϽϦϜϸ йзУЇЪ ϽЯжϝужϸ пЫт дϹзϦϝУЮнв ШϼнлЇв Рϼнв аϝж днЃϦϽϠмϼ

гϮϽϦ пЮϝКϦ иϿжϝЃЮ ϿуЯЫжϜ оϽЮ иϹзϠ ЁужϜ ϼϝУПЮϜϹϡК иϹзЂϝУЯ϶ пЂ йАмϜ йϼϹЇгϦϜ йгϮϽ   

Histoire de la découverte du nouveau monde p. Robertson traduite p. Enis Abdoulgaffar effendi 

membre de lôacad®mie turqe en 1269 de lôHegir ï cet ouvrage est traduit de lôanglais 

 

[History of the Discovery of the New World by Robertson, translated by Enis Abdoulgaffar, 

member of the Translation Chamber and a corresponding member of the Academy for Science, in 

1269 AH. The work was translated from English] 

 

[S. l., prob. Istanbul]: 6 Kânûn-ē S©n´ [12]95 [1895] 

Large 4°, 278 pp., manuscript in black ink in Ottoman with title contemporary translated to French, original 

dark blue vellum boards with black calf spine and corners (minor old staining, mostly fingerprints in black 

ink, minor staining, sporadic cracks in the gutters, sporadic old annotations, binding with minimal war, 

but overall in a very good original condition). 

 

The manuscript of one of the earliest known texts on discovery of America in Ottoman 

language with new unpublished information in the title 

 

[Accompanied by:] 

 

William ROBERTSON  (1721 ï 1793), author; Abdülgaffar Enisî, translator;  

пУЇЪ ϵтϼϝϦ  ϝЧтϽвϐ  

[Amerika Tarih -i Keĸfi / History of the Discovery of America] 



Istanbul: El -Cevaib Matbaasē 1297 [1880] 

8°. 216 pp., contemporary black cloth boards with debossed decoration, dark calf spine with gilt 

decoration, pink marbled paper endpapers (title page with an old taxation stamp, minor staining and foxing, 

sporadic tiny tears in margins, generally in a good condition with a decorative contemporary binding).  

 

References: AEKMK - BDK - ÖZEGE; 734. OCLC 708721958, 25346190, 23916366 (with also eBooks). 

 

Cristopher Columbus in the Ottoman World 

The Ottomans were always fascinated by the discovery of America and the adventurous life of 

Christopher Columbus. Several articles, books and pamphlets were published on the subject in the 19th 

century. 

History of America by William Robertson, first printed in 1777, served as a basis for the first Ottoman 

publications on the subject. Around 1850 a relatively unknown state clerk Abdülgaffar Enisî, who 

worked a secretary (kâtib) at the Translation Chamber (Terceme Odasē) and a corresponding member 

(âzâ-i hariciyyeden) of the Encümen-I Daniĸ (Strauss 2014, p. 271), translated the first two parts of 

Robertsonôs work into Ottoman, what was one of the first mentioning of the discovery of America in that 

language. Abdülgaffar Enisîôs translation ends with the death of Christopher Columbus.  

His original manuscript in not preserved, but we can conclude from the information given in the 

contemporary sources, that the transcriptions, such as our manuscript, were circulating around Istanbul 

for three decades until the work was finally published in 1880 under the title Amerika Tarih-i Keĸfi 

(Strauss 2014, p. 272). 

Only shortly after Abdülgaffar Enisî translation from circa 1850, another author adapted the Robertsonôs 

text. That was Ali Rēza from Cairo, who in 1858 published the first Ottoman printed book on America 

titled Tarih-i Amerika. Loosely based on the Robertsonôs text, the author had to omit and adjust the 

passages, to make them acceptably to the contemporary political situation and censorship in the area.  

 

The Manuscript in Focus 

The manuscript is written on 278 pages and is bound in a contemporary dark blue vellum boards with 

black calf spine and corners. 

The title page is written in Ottoman and French and reads: 

ϹзЂ йуϮϼϝ϶ ̯ϝЏКϜ ʹЇжϜϸ йгϯжϜ ϞнЮмϜ пϷтϼϝϦ дъмϜ ϽϦϜϸ йзУЇЪ ϽЯжϝужϸ пЫт дϹзϦϝУЮ̯нв ШϼнлЇв Рϼнв аϝж днЃϦϽϠмϼ ϞϝϠ м и  пЮϝК

ϼϹЇгϦϜ йгϮϽϦ иϿжϝЃЮ ϿуЯЫжϜ оϽЮ иϹзϠ ЁужϜ ϼϝУПЮϜϹϡК иϹзЂ ϝУЯ϶ пЂ йАмϜ йгϮϽϦ  

Histoire de la découverte du nouveau monde p. Robertson traduite p. Enis Abdoulgaffar effendi membre 

de lôacad®mie turqe en 1269 de lôHegir ï cet ouvrage est traduit de lôanglais 

  



Both titles could be translated approximately as:  

History of the Discovery of the New World by Robertson, translated by Enis Abdoulgaffar, member of 

the Translation Chamber and a corresponding member of the Academy for Science, in 1269 AH. The 

work was translated from English 

 

The French title is contemporary, written with somehow uneven writing, what was typical for the time 

for the Ottoman writers, who knew French as the second language, but only seldom practiced it in 

writing. 

This title page presents two new information: it dates the Abd¿lgaffarôs translation in 1269 AH, which is 

circa 1852 AD, and mentions, that the translation was based on the original English version. The 

literature until now assumed that Abdülgaffar based his work on the French edition, which was also 

published in 1777. 

The text inside the book is the same as the printed text from 1297 AH. The scribe is signed at the back as 

Ahmed Hamdi, who also dated the script in 1295 AH, so two years before the printed version.  

Our manuscript is accompanied with its first printed editon from 1880. 

 

Note on Rarity  

We could not find any other preserved manuscripts of Enis Abd¿lgaffarôs text, predating the printing 

version. Our manuscript possibly presents the earliest obtainable example of this early important Ottoman 

Americana.  

 

References: Cf: Johann Strauss, Nineteenth-Century Ottoman Americana, In: Frontiers of the Ottoman 

Imagination, 2014, pp. 259-281.  

 

9.500 EUR 

 

 

 

  



10. BULAQ IMPRINT 

ISLAMIC LAW 

M¦[¢!v'-     
 

 

 

сϡЯϳЮϜ букϜϽϠϖ еϠ Ϲгϳв еϠ букϜϽϠϖ  (Ibrahim ibn Mu ammad ibn Ibrahim al- alabi, ca. 1460 -1549 AD), 

author; Mehmet MEVKUFATI (died 1065 AH / ca 1648 AD), author of the translation and 

commentary.  

 ϤϝТнЦнгЮϜ 

[Mevkufat also M¿lteka terc¿mesi. Mevkufati or Mevkufati. M¿lteka terc¿mesi] 

Bulaq: ϢϽвϝЛЮϜ ϣКϝϡГЮϜ ϼϜϸ 15th day of Safar 1254 (1837/38) 

2 volumes in 1. Large 4°, 2 pp., 356 pp., 2 pp., 314 pp., original calf binding with a flap and debossed 

ornaments, modern black spine.  

Margins of the first pages lightly dusty with tiny tears, old taxation stamp on the first page of the index, 

small wormholes in the lower white margin throughout the book, one page with partial loss of the upper 

margin (paper deformation as originally published), sporadic old annotations in margins, minor staining 

in margins, sporadic pages lightly stained in the text, repaired tear in one white corner, two repaired tears 

in text with acid-free partly transparent tape, index of the second part with tiny holes (paper deformation 

as originally published), pp. 41-44 of the second volume mispaginated as pp. 45-48, last quarter with 

some small wormholes in the text, but overall inside in a good condition without major damages to the 

paper.  

Later endpapers, spine repaired with later black calf, binding slightly scuffed and with small worm holes.  

 

The first printed edition of the most important text on the Islamic law in the Ottoman Empire 

 

The original Arabic text, of what was to become the most important law text of the Ottoman Empire, titled 

MultaqǕ al-AbỠur (ϽϳϠцϜ пЧϧЯв / Confluence of the Seas) was written by a late 15th and 16th century 

Hanafi scholar Ibrahim al-Halabi (сϡЯϳЮϜ букϜϽϠϖ). It was translated an annotated by Mehmet Efendi (died 

1065 AH / ca 1648 AD), who gained his nickname Mevkufati for his work on the field of the law (wakf).  

The text discusses various fields of the law, Islamic law and also delas with issues such as alcohol consume 

and hermaphrodites. 



The text, usually known as MultaqǕ (or Mülteka Tercümesi in Turkish), written in 923 AH or 1519 AD, 

soon gained an immense popularity under sultan Suleyman the Magnificent (reigned 1520-1566), who was 

called by the Ottomans Suleiman Kanuni or "The Lawgiverò.  

The text, which ñpresents Islamic law in its final, fully developed formñ (Joseph Schacht, An Introduction 

to Islamic law, 1964, p. 112) became one of the most influential legislative texts of the Ottoman Empire. 

In 1876, James Lewis Farlex observed in his work Turks and Christians: ñThe Sultan rules over the Turks, 

but the Koran and the Multeka rule over Sultanò. 

The book includes the following chapters: ritual purity, ritual prayer, alms tax, fasting, pilgrimage to 

Mecca, marriage, fosterage, repudiation, manumission of slaves, oaths, the fixed punishments, theft, the 

conduct of war, foundlings, found property, runaway slaves, missing persons, partnership, religious 

endowments, sales, exchange, suretyship, transfer of debts, administration of law, testimony, procuration, 

claims, acknowledgements, amicable settlements, sleeping partnerships, deposits, loans, gifts, hire and 

lease, slaves who have concluded a contract of manumission, relationship of client and patron, duress, 

interdiction, slaves who have been given permission to trade, usurpation, pre-emption, division, lease of a 

field, lease of a plantation, ritual slaughter, sacrifice, reprehensibility, cultivating of waste land, unlawful 

drinks, hunting, pawning, crimes against persons, blood money, bequests, hermaphrodites and inheritance. 

This is the first printed edition. The second edition was printed two years later, in 1256 (1840/41 AD), and 

the original Arabic version was printed by the same press in Bulaq in 1263 AH ( 1846/47 AD) (see: Hsu 

Cheng Hsiang, The First Years of Arabic Printing in Egypt 1238-1269. 1822-1851. The Checklist; no. 

281). 

The test is still published today under the title Mavkufat. Mülteka Tercümesi and is considered the basis of 

the Islamic law. 

Worldcat lists one institutional example (Boĵazi­i University Library). 

 

Bulaq Press 

The Bulaq Press, the first Muslim official and governmental printing press established in Egypt, was 

founded in 1820 by the viceroy of Egypt Muhammad Ali (1769-1849) and is still active today. 

Already in 1815, the first delegation was sent from Cairo to Milan to learn the printing techniques. After 

the construction of the press was finished in the autumn of 1820, it took another two years to transport the 

machines and school the employees. The first book, an Arabic-Italian dictionary, was published in 1822. 

In the next decades the Bulaq Press became the leading publishing house for the Arab world. 

References: OCLC 949546528. Hsu Cheng Hsiang, The First Years of Arabic Printing in Egypt 1238-

1269. 1822-1851. The Checklist; no. 259 ï Edn1.) 

 

2.800 EUR 

  



11. OTTOMAN ATLAS 
 

 

 

 

Mehmed EķREF 

пЂыАϜ пвнгК ϝуТϜϽЛϮ ЭЋУв м ЭгЫв 

[Mükemmel ve Mufassal CoỲrafya-yē Umumi Atlasē /  Complete and Detailed General 

Geographical Atlas] 

Istanbul: 1324 [1908]. 

8°, [8 pp.], 188 pp.,, [4 pp.], interleaved page between p. 28-29, 37 colour lithographed double paged 

maps (complete) including one plate with two maps and one folding map, original blue binding with 

debossed lettering and decoration (sporadic old annotations in Ottoman, one map (Asia) split in half with 

a small loss of image in the middle, repaired tear in the fold of the map of Germany, binding slightly 

scratched and worn, spine partly renewed). 

 

A uncommon detailed small atlas, made by the late Ottoman cartographer Mehmed Eĸref, includes 

detailed information and statistics on the Ottoman and world geography, population, telegraphs finances, 

post and transportation.  This is a rare first edition from 1324/1908. The Atlas was reprinted twice the 

following year and again in 1330 (1914).  

The double page maps showcase: 2 celestial charts, map of the world, European part of Russia, Great 

Britain, Iberian Peninsula, Denmark & Switzerland (single page maps), Benelux, Scandinavia, Asia, 

Turkey with Levant, Arabian Peninsula with an inset map of the Suez Canal, Red Sea with an inset map 

of the Suez Canal, Germany, political map of the world (folding), statistical charts, chart of highest 

mountains and ocean depths, chart of river lengths, Europe, Balkan Peninsula, Austro-Hungary, Italy 

with an in-set map of Naples, France with an in-set map of Paris and Corsica, Iran with neighboring 

countries, Indochina, India and Mainland Southeast Asia, China, Japan and Korea, Indonesia, Africa, 

Libya, central western coast of Africa, South Africa with Madagascar, America with an in-set map of 

New York, United States, the Caribbean, South America with an in-set map of the Panama Canal, and 

Australia with Oceania. 

 

References: OCLC 67048083, 780211993 (including eBooks); Osmanlē coĵrafya literatürü 

tarihi. History of geographical literature during the Ottoman period, 2000, pp. 472-473. 

 

1.500 EUR 

 

 

 



 



 

  



  



12. OTTOMAN MILITARY ATLAS 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

AHMED MUHTAR PASHA (1839 - 1919) 

 пвнϡЮϜ йжϝгϫК иϼнлЇв ϤϝϠϼϝϳв 

[Muharebat-ē meĸhure-i osmaniye albümü / Album of Famous Ottoman Battles] 

Istanbul : Necmi Ķstakbal Matbaasē, 1332 [1916]. 

Folio. Title page, 33 unbound double page maps, partly printed in colours, with text, 5 single page maps, 

partly printed in colour, with text, original green wrappers with lettering (maps printed on fragile paper 

with sporadic tiny cracks and holes, tiny tears and chips in the middle, one map split in the middle fold, 

wrappers preserved in only fragments, but with no loss to the lettering on the cover).  

 

A monumental portfolio of the famous Ottoman battles, edited by a famous military leader 

Ahmed Muhtar Pacha during WWI to commemorate the glorious military past of the 

Ottoman Empire 

 

This a rare complete collection of historical military battleplans in Ottoman language in folio size, issued 

during WWI. 

The battleplans were first issued separately by the military school between 1903 ï 1907. In 1907, in the 

year the year Sultan Abdul Hamid was deposed in the Young Turk Revolution, 28 double-page sheets 

and 3 single-page sheets were gathered and published in an album on the initiative of Ahmed Muhtar 

Pasha under the title Album of Famous Ottoman Battles (Muharebat-ē meĸhure-i osmaniye albümü).  

  



  


